ZMLUVA O SPOLUPRACI ¢, SYSO /2023
COOPERATION CONTRACT NO. SYSO /2023

uzatvoreni v zmysle § 269 ods. 2 2 nasl. zdkona ¢. 513/1991 Zb. Obchoday zakonnik v zneni
neskorsich predpisov a v zmysle ustanoveni zikona ¢&. 138/1991 Zb. o majetku ohci v zneni
neskorsich predpisov (d'alej a) “Zmluva™)

concluded pursuant to the § 269 sect, 2 and folk. of the Act No. 513/1991 Coll. Commercial Code
as amended and pursuant to the provisions of the Act No. 138/1991 Coll. on Municipal Property
as amended by (heteinafter referred to as “the Contract™)

medzi tymito zrluvnymi stranami:
between the following contracting parties:

Klient / Client:
obchodné meno / business name: Deutsche Telekom Systemns Soludons Slovakia s.r.o.
2Apis v registrd / registered in : Obchodny register Okresného sidu Kodice 1, oddiel : Sro, vioZzka
dislo: 18094/V / Cotnmercial Register of District court Kosice I, Section Sro, Insert No. 18094/V
sidlo /registered seat : Moldavska cesta 8B, 040 11 Koéice
ICO/1ID No. : 35 976 721
DIC: 2022127932
IC DPH/ VAT ID No. : SK2022127932
banka / bank : HypoVereinsBank, Munchen, Member of Unicredit
IBAN: DE9070 0202 7000 1014 4818
SWIFT: HY VEDEMMXXX
Statutdrny orgin / statutory body :  Andreas Truls, konatel'/ Director
Igor Stancik, konatel /Director
Jutaj Gitman, prokurista/Per Procura

(d'alej aj ,,Klient*)
{hercinafter referred to as the ,,Client™)

a/and

PoskytovateP/ Provider :

obchodné meno / business name : Mestska ¢ast” Kosice ~[uh

sidlo /registered seat : Smetanova 4, 040 79 Kosice

ICO / ID No. : 00 691 046

DIC/ VAT No: 2021186882

IC DPH/ VAT ID No.: neplatca DPH

banka / bank : PRIMA banka, a.s.

IBAN: SK45 5600 0000 0004 0444 0002

SWIFT: KOMASK2X

Statutdrmy orgdn / statutory body : Ing. Anna Sdkenikova, starosta/mayor

v zasttipend / represented by: doc.PhDr. Viliam Knap, PhD,MHA ,MPH, zistupca starostu
v organizaénych veciach / in organizational matters: Viliam Rac vedvici referatu SZA

(Falej 2j ,,MC Kogice-Juh®)
(hereinafter referred to as the ,, MC Kogice-Juh®)




ktori shlasne prehlasuji a svojimi podpismi potvrdzujd, Ze sG  rdvnent a k pravaym dkonom
sposobili a uzatviraja hiro zmluvu o poskytnutf public relatdons siuZieb s nasledovnym obsahom:

who declare and confim with their signatures that they ate entitied and have legal capacity and who
make this contract on public relations services with the following content:

PREAMBULA

Zmluvné strany sa dohodli na uzatvoreni tejto
Zmluvy v rimel  rozvijapia  vzdjomnej
spoluprice, propagicie dobrého mena oboch
zmluvnych  strin, v zAuyime  podpory
volnocasovych a sportovych akuvit
zamestnancov  klienta a  ich rodinnych
ptislusnikov 2 s cielom zvysit® a skvalitnit’
Grovefi sluzieb poskytovanfch v Sportovo —
zébavaom aredli MC Kogice — Juh a v zdujme
skvalitfiovania vzt'ahov klienta s verejnost'ou.

PREDMET ZMLUVY A ROZSAH
SPOLUPRACE

1. MC Kosice —Juh je vfluénym vlastnikom
a previdzkovatefom nchnutel'nost:
gpottovo-z:ibavny’ aredl, nachadzajici sa na
Alejovej ulici & 2 v Kodiciach, katasttiine
Uzemie JuZné mesto, zapisanfy na LV &
13161 (Falej len ,,SZA).

2. Spoluprica v oblasti propagicie klienta:

1) Zmluvné strany sa dohodli, Ze pocas trvania
tefto zmluvy zostani zachované upravy
vareali, ato: v st SZA |, Amfiteiter
farebny mater vsctkych murovanych dasd
v jeho zbne pre sedenie, rovnako ako jeho
bo¢ného oplotenia, farebny nater ucelenych
tastl vonkajiieho oplotenia SZA, ato vo
fatebnych oddenoch podla vlastného
vyberu klienta.

PREAMBLE

The c¢  acting parties agree to entet into
this C  ract with regard to the mutual
cooperaton development, promotion of
the reputanion of both Parties, with interest
to suppott leisure and spott activities of the
client employees and theit family members
and t¢  crease and enhance the level of
services provided in sports - amusement
areal of MC Kosice - Juh and in the interest
of improving the relations between client
and general public.

SUBJECT MATTER OF THE
CONTRACT

. MC Kogice ~Juh is asole owner and

operator of the following immovable
property: Sport and amusement areal,
located at Alejova street No. 2 in Kosice,
cadastral territory Juzné mesto, repistered
on the Deed of Ownership No. 13161
(hereinafter only ,SAA").

. Cooperation in the field of promodon of

the client:

a} The contracting parties have agrecd that
during the term of this Agreement will
be aintained in the range of, as
follows: Part SA A “Amfiteater” brick
colored paint all parts of the area for
seating, as well as its side fencing
colored paint integrated parts of the
outer fencing SSA, in the colors of
choice of client.




b) Zmluvné strany sa dohodli, Ze popri
oznadeni MC Kosice — Juh a jej erbe bude
uvadzany taktiez nazov, Specifikovany
klientom.

¢ MC Kogice — Juh sa zavizuje vietky
materidly a podklady zhotovené v stlade so
Zmluvou o spoluprici pouzival’ pocas
celého wvania tejto Zmluvy, Jedna sa
0 propagainé  ainformacné  materaly
oSZA, pracovné odevy persondly,
informacné tabule a bannery v priestoroch
SZA alopgo SZA, vietko v sulade s Dizajn

manualom klienta.

3. Uzivanie arealu a jednotlivych Sportovisk:

Za Uéelom zabezpecenia povinnosti podla
predmetu zmluvy prenechd MC Kogice — Juh
do uzivania klientovi nehnuteny majetok
v 8ZA, a to v stlade s prislu§nym uznesenim
Miestneho zastupitel'srva MC Kosice — Juh vo
veci tejto  rzilezitost, nakolko sa jedni
o najom majetku obce z dovodu hodného
osobitného zretela. O prijati uznesenia podl'a
predoslej vety informuje MC Kosice - Juh
Klienta e-maillovym alebo  pisomnym
oznamenim.

Predmetotn uZivania su ‘éportovisk;i SZA ato
nasledovne;

2) Jednotlivé uvedené Sportoviska v rozsahu
a casoch dohodnuejch Khientom s inymi
oprivnenymi subjektami skupiny
Deutsche Telekom v rozsahu
zodpovedajiicom vyske platby
jednotlivych subjektov skupiny Deutsche
Telckom, a to vramci rychto casovych
usekov:

- Tadovi plocha $ZA vrozsashu 2 x
tyzdenne, a to utorok od 16:40 do 17:40
hod. a Stvrtok od 18:20 do 19:20 hod.,

- Multifunkiné ihtisko SZA v rozsahu 2x
tyzdenne, a to utorok od 18:00 — 19:00
hod. a streda od 19:30 — 20:30 hod.

b) The contracting parties have agreed that
the name of SAA will be changed
according to proposition of the client.

¢) MC Kosice — Juh undertakes to use all
matctials and documents made in
accordance throughout the term of this
Agreement.  This  includes a
promotional and information materials
of SA A, personnel work clothes,
infomrmation boards, and banners in
areas of SAA and logo of SAA, all in
accotdance with the design manual of
the client.

3. Usage of the areal and individual sports

faciities:

To tulfill the obligations putsuant to this
Contract the MC Kogice - Juh shall provide
the immovable property located at the SAA
to the client in accordance with a MC

Kosice — Juh municipal council Resoludon
No. 131 from 02.02.2023.

The subject of use consists of following SAA
spott venues:

a) Particular sport venues:

- SAA Ice ond 2 x a week, Tuesday from
440 to 540 PM and Thursday from
6.20 to 7.20 PM,

- Mulnfunctional SA A pitch 2 x a week,
Tuesday from 6:00 — 7:00 PM and
Wednesday from 7:30 d 8:30 PM,

- Football pitch, 38m x 18m, 1 x a week
Thutsday from 6.00 to 7.00 PM.




b)

Futbalové thrisko SZA v rozmeroch 38m
x 18m v rozsahu 1x tyZdenne ato vo
stwrtok od 18:00 do 19:00 hod.

Cely areal:

Kompletny §ZA na tdely firemného diia
pre klienta, pricom konkrétny termin
konania sa dohodne najmenej 30 dni
vopred.

MC Kogice — Juh sa zavizuje v pripade
zaujmu  trerej osoby o jednorizové
ponechanie arealu, tesp. jednodivych
sportovisk v ¢asoch vyhradenych pre

klienta podla tejto Zmluvy, rito
skutoénost’”  prerokovat’ s klientom
vopred a s dostatocnym fasovym
ptedsthom, s moZnostou dohodnit

nahradny temmin.

Kritkodobé uzivanie sportovisk, alebo
¢asti S7.A navyse, okrem hodin uvedenych
v tejto zmluve, si zmluvné strany dohodnu
individudlne 2 v dostatoénom éasovom

ptedstihu.

MC Kogice — Juh zirover poskytne pocas
trvania tejto Zmluvy bezplatny vstup do
priestorov $7.A pre vietky osoby, ktoré sa
pti vstupe do SZA preukifu osobnou DT
Systems  Solutions  Slovakia  s.r.o.
bezkontaktnou kartou (dalej len ,,Karra®).
Bezplatny vstup sa vzt'ahuje na oscobu,
ktora sa preukaze Kartou a d’zlsie 4 osoby
(I dospely a3 deu) viej sprievode
s pouZzitdm vilastnych dopravnych
prostriedkov v areali {bicykel, kolobeZka
atd’). Jednotlivé sluzby pre vstupujiice
osoby ($portoviska, arrakcie, obéerstvenie
apod) nad rimec <casov uvedenych
vbode 3 (Jednotlivé $pottoviskd) sn
spoplatnené podla platného  cennika
stuzieb.

MC Kosice — Juh zirover poskytne pocas
trvania tejto Zmluvy bezplatny vstup do
priestorov  skdkacieho htadu defom
zamestnancov klienta po preukdzani sa
kartou pocas celej sezdny.

b)

The whole areal:

The whole SAA areal for the purpose of
company day for the client where the
exact day shall he obliged to agree on at
least 30 days in advance.

In case of the other single party’s
interest to use the sport venues at the
tine reserved for the client, the MC
Kosice — Juh undertakes to negotiate
about this issue with the client in
sufficient advance with possibility to
agree on alternative date.

The parties will agree on the short-term
use of sport venues and/or areal ahove
the extent stipulated in this Contract
individually 2nd in sufficient advance.

MC Kosice — Juh also provides all
persons who identify themselves with
the personal contactless DT Systems
Solutions  Slovzkia  s.t.o. card
(hereinafter only as the Card) at the
entrance to SA A with free admission to
the SA A premises. A free entrance is
valid for aperson who identifies
himself/herselfwith a Card and for 4
other telated persons (1 adult and 3
kids) using their own vehicles. The
particular services for the visitors (sport
venues, afttractions, refresbment) not
included in the section 3 are charged in
accordacne wiht a valid pricelist.

MC Kodice — Juh also provide all
childten of persons who idenufy
themselves with the Card the frec access
for the premises of the bouncing castle
during the whole season throughout the
lasting of this contract.




4.

(¥}

g) MC Kosice — Juh poskytne pocas akeil
otganizovanych klientom SZA apd
firemnych  akcidch klienta bezplatné
pouzivanie pneumatického stanu  vo
tiremnych farbach klienta.

DOBATRVANIAZMLUVY

Tito Zmluva sa uzatvira na dobu urdim,
v trvani od odo dfia Géinnost Zmluvy do
31.12.2023.

FINANCNE PODMIENKY

Za plnenie 2o strany MC Kogice-Juh podla
tejto Zmluvy zaplad klicnt sumu vo vyske
21.830.-€ (slovorn dvadsat’jedentisicosemsto-
tridsat’), ktord uhradi do 60 dni od podpisu
Zmluvy,

MC Kosice — Juh sa zavizuje, Ze sumu
zaplatent  podla  tejto  Zmluvy pouije
vyhradne na skvalitfiovanie a zvysenie rovae
slutieb poskytovanjch v $ZA, a to najmi na
doplnenie $pottovych potreb v poZi¢ovni,
zabezpecenie potrebnych strojov
a technickych  zariadeni pre SZA, na
pravidelnd Gdrzbu SZA a Gpravu jeho okolia,
propagiciu SZA a na previdzkové naklady.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze v pripade
skoncenia tejto  Zmluvy 2z akéhokolvek
dovodu, vritane uplynutia doby Zmluvy, vrati
MC Kosice-Juh klientovi do 14 dni odo dfia
skoncenia tejto Zmluvy takd cast’ sumy
zaplatenej podla tejto Zmluvy, ktora ku dfin
skoncenia tejto Zmbuvy nebude vycerpana na
icel podfa bodu 6. tejto Zmluvy a/alebo
bude poéas trvania Zmluvy pouZitd na iny
cel ako je dohodnuté v tejto Zmluve.

Zmluvné strany sa dohodl, ze v pripade, ak
nebude mozZné vyuzivat’' sluzby, sportoviska
a vstup do areilu pre zamestnancov a
rodinnych prsiuinikov klienta po dobu
minimilne 6 mesiacov, bude Ctastka
vyclenend na prendjom investovana do
rozsirenia poskytovanych sluzieb vo forme

w

gt MC Kosice — Juh also provides a
pneumatic tent branded by the logo and
colours of the client., which will be used
during the events of the park and
company events of the client.

CONTRACTUAL PERIOD

This Contract shall be concluded for the
definite period till 31.12.2023 with effect
from the efficiency of this Conmact.

FINANCIAL CONDITIONS

Tbe clicnt shall pay the amount of 21.830.-
€ (in words: twenty-one thousand eight
hundred and thirty euros) to MC Kogice-
Juh for the services included in this
Contract accordingly up to 60 days after
contract signing date.

MC Kosice — Juh undertakes to use the
amount paid pursuant to this Contract
solely to improve and increase the quality
of services provided in the SAA and mainly
to purchase new sport equipment in the
rental shop, purchase of machines and
technical devices for SAA, regular SAA
maintenance and  treztment of its
surroundings, propagation of SAA and

operation costs.

The Parties have agreed that in case of
termination of this Contract for any reason,
mcluding expiration of the contractual
period, MC Kogice-Juh shall be obliged to
return to the client a portion of the amount
paid under this Contract, not exhausted for
the purpose under section 7 and 8 this
Conuwract and / or used for purposes other
than agreed in this Contract dunng the
contractual period within 14 days from the
date of termination of this Agreement.

The parties have agrec that in case of
impossibility to use the services, sports
grounds and access to the area for
employees and family members of the client
for at least 6 months, the amount allocated
for rent will be invested in expanding the
services provided by new attractions, which




10.

11.

i12.

novych atrakeif a pod., o bude vycislené aj
vo finanénom vyjadreni ku koncu roka.

OSOBITNE USTANOVENIA

Zmluvné strany sa na udel naplnenia
predmetu tejto Zmluvy dohodli, Ze sa budi
o realizacii jednotlivich povinnosti podla
tejto Zmluvy vzijomne vdéas informovat’
aposkytnd st navzdjom  sicinnost,
spodivajucu najmi vo véasnom a riadnom
spristupneni pdestorov SZA a podobne.

Pre pripad skonc¢enia Zmluvy z akéhokolvek
dbvodu, vritane uplynutia ¢asu na ktoty e
Zmluva uzatvorend, sa zmluvné strany
dohodli, Zc klient nie je povinny uviest’ dizajn
$7.A zmeneny podla hodu 2. tejto Zmluvy do
povodného stavu, svynimkou demontize
bannerov. Zmluvné strany sa dohodli, e MC
Kosice-Juh je povinnd po skonceni tejto
Zmiuvy najneskdr do 60 doi uviese® dixajn
SZA zmenenf podPa bodu 2. tejto Zmluyy do
pévodncho stavu pricom na vonkajsic
oplotenie sa vztahuje lehota 120 dni. Pr
uvadzani farebnych ndterov do pévodného
staviu, zmenenych podla bodu 2. tejto
Zmluvy, je MC Kosice-Juh povinna do
povodného stavu uviest’ len farebné natery

farebného odtiefa ,MAGENTA,

MC Kosice-Juh nic je bez pisomného siihlasu
klienta oprivnend postapit’ pohladivku,
ktora jej vznikne z tejto Zmluvy.

Zmluvné  strany sG  povinné zachovat
mlcanlivost o skutofnostizch obchodnej,
vyrobnej, alebo techmickej povahy, ktoré
suvisia s podnikatel'skou cinnost’ou alebo
inou finnost’ou druhej zmluvnej strany, ktoré
maji skutoéni, alebo aspon potencialnu
materidlnu, alebo nemateridlnu hodnotu, nie
st v prisluénych odbomych kruhoch bezne
dosiupné, maju byt podla vole jedne; zo
zmluvnych strin utajené a tito zmluvoa
strana  ich  utajenie  zodpovedajitcim
spbsobom zabezpeduie.

10,

11.

12,

will be quantified. in the financial starement
at the end of the year.

SPECIAL PROVISIONS

The contracting parties have agreed that
they will infonn each other about the
execution of their respective obligations
and they will provide each other with
cooperation in the form of tmely and
proper vacation of SAA premises etc.

In case of termination of this Contract for
any reason including the lapse of
contractual period the contracting partics
have agreed that the client is not obliged to
restore a2 design of SAA changed in
accordance with the sections 2 of this
Contract to ofiginal state excluding the
obligation to remove the banners. The
contracting parties have agreed that after
the termination of this Contract the MC
Kodice — Juh shall be ohliged to restore the
design of SAA changed in accordance with
the sections 2 of this Contract into the
otiginal state within 60 days while the
petiod regarding the outdoor fencing shall
be 120 days. When restoring the color paint
into its original state the MC Kogice-Juh
shall be obliged to restore only the color
paints of the color shade , MAGENTA®.

MC Kosice -Juh is not entitled to assign any
claun arising from thus Contract without a
written agreement of the dclient.

The Contracing partes shall be obliged to
keep the secrecy about the informatdon of
commetcial, production or technical nature
which are related to the business activity or
any other activity of the other Contracting
party and which have real or at least
potential material or immaterial value and
which are not commonly accessible in
relevant professional circuits, which shall
be remain secret based on the will of any
party and this party keeps the secrecy by all
relevant means.




13. Na Ocely komunikicie vo veciach plaenia
tejto Zmluvy si  osobami poverenymi
komunikovat’ za zmluvné strany:

DT Systems Solutions Slovakia s.r.o.: vedicdi
Komunikacného oddelenia DT Systems Solutions
Slovakia s.t.0.

MC Ko#kice-Juh: vedici referita $ZA

SKONCENIE ZMLUVY
14. Tato Zmluva mdze byt’ skondena:
a} uplynutim dohodnutého casu

b) vzijomnou pisomnou dohedou
zmtuvnych stdn
¢} odstdpenim od Zmluvy.
15. Ktordkolvek zo zmluvaych sitin  je
opraivnena  odstipi’  od  tejto Zmluvy

v pripadc podstatného porudenia Zmluvy
druhou zmluvnou stranou. Za podstatné
porudenie Zroluvy zo strany MC Kosice-Juh
sa povazuje najmi porudenic povinnosti
dohodnutych v bodoch 2.3., a6. tejto
Zmluvy. Za podstatné porudenic Zmluvy zo
strany klienta sa povaiuje nedodrzanie
povinnosti podl'a bodu 5. tejto Zmluvy.

ZAVERECNE USTANOVENIA

16, Tato Zmluva sa uzatvira na dobu urditd, od
doby tcinnosti zmluvy do 31.12.2023.

17. Zmluvné strany sa dohodli, Ze najneskér 60
dni pred skonenim doby trvania tejto
Zmluvy zaémi spolocne rokovat’ o moZnost
predlZenia tejto Zmluvy na dalsie obdobie.
MC Kosice—Juh zitoven hude infotmovat
klienta ~pocas trvania tejto  Zmluvy
o pripadnych ponukach tretich strin pa
uzatvorenie zmluvy, ktord je predmetom
zhodni alcho podobnd s predmerom tejto
Zmluvy.

13.The Contracting parties empowet the
following persons for the communication
purposes related to fulfillment of this
Contract:

DT Systems Solutions Slovakia s.r.0.1 head of
communication department ar DT Systems
Solutions Slovakia s.r.o.

MC Kofice -Juh: head of SAA department

TERMINATION OF THE CONTRACT
14. This Contract may be tetminated hy:
a) Lapse of Contraciual petiod,
b) The mutual written agteement of
the parties,
¢} Withdrawal from this Contract.

15.Each contracting party is enttled to
withdraw from this Contract in case of its
substantial breach by the second
Contracting party. The substantal breach
of the Contract by MC Kosice -Juh shall be
a breach of its obligations stipulated in the
sections 2., 3. and 6. of this Contract. The
substantial breach of this Contract by the
client shall be a breach of its obligation
stipulated in the section 5 of this Contract,

FINAL PROVISIONS

16. This Contract shall be concluded for the
definite period of time, from the contract
singing date till 31.12.2023.

17.The contracting parties have agreed that
they will begin the nepotiations on
prolongation of this Contract for the next
contractual period not later than 60 days
before the end of the coniractual period.
During the contractual period the MC
Kosice—Juh shall inform the chent about all
potential offces of third pardes to conclude
the contract subject matter of which will be
identical or stmilar to the subject matter of
this Contract.




18.

19.

21,

23,

Tato Zmluva nadobuda platnost’ okamihom
jej podpisania obidvomi zmluvnjmi stranami
a Ucinnost dnom nasledujacom pod dni jej
zvetejnenia v stlade s platnymi  pravoymi
predpismi v Centralnom registrt zmlav. Tito
Zmluva viak nenadobudne ucinnost’ skor,
ani nebv  zverejnena v Cenirilnom registri
zmliv skor, ako dojde k prjativ uznesenia
podla bodu 3. tejto Zmhevy. Ak sa podla tejro
zmluvy  plollo  pred jej déinnostou,
zostladuje sa touto zmluvou skutkovy

a pravny stav.

Akékolvek zmeny alebo dodatky k tejto
Zmluve musia byt urobené pisomne, na
zaklade vzijomnej dohody a podpisané
oboma zmluvafmi stranarmi.

. Prava a povinnosti zmluvnych strin v tejto

Zmluve neupravenéd sa spravuji
ustanoveniami =zdkona & 513/1991 Zb.
Obchodnty  zakonnik v zneni neskosdich
predpisov a sdvistacimi vicobecne zaviznymi

pravoymi predpismi Slovenskej republiky.

Sucast’ou zmluvy si aj priohy:

- Vieobecné obchodné podmienky cast’

AaB,

- Kodex sprivania dodivatel'ov,
- Dohoda o micanhvosti a2 ochrane dat

a majethku.

.Na rieenie sporov zigjro Zmluvy si

prisluiné sidy Slovenskej republiky.

Tato Zmluva je vyhotoveni v dvoch
jazykovych  verzidich ato v slovenskej
jazykovej verzil a v anglickej verzii. V pripade
akychkolvek nezrovnalosti medzi tymto
dvoma  verziami ako aj v pripade
akéhokolvek sporu o vyklad tejto Zmluvy je
vidy zavizna slovenskd jazykovi verzia.

18. This Contract shall enter into force upon its
signature by both Parties and shall become
effecove on the day following tbe date of
its publication in accordance with
applicable law in the Central Register of
Contracts. However, this Contract shall not
enter into force, not shall it be published in
the Central Register of Conuracts, before
the adoption of the resoluton referred to
in paragraph 3 of this Contract. If this
Contract has been performed pror to its
entry into force, this Contract shall bring
the facts and the law into conformity.

19. Any cbanges ot amendments to this
Contract shall he executed in writdng based
on mutual agreement and undersigned by
both Contracting pardes.

20. The rights and obliganons of the parties not
stipulated in this Contract shall be
governed by the relevant provisions of the
Act No. 513/1991 Coll. as amended, Civil
Code and by other generally binding legal
regulations of the Slovak Republic.

21. A part of the contract is annexes:

- General terms and Conditions part A
and B,

- Supplier Code of Conduct,

- Agreement on Confidendality and
Protection of Data and Property.

22. The relevant courts of the Slovak Republic
shall be entdtled to decide the disputes
arising from this Contract.

23.This Contract is executed in two language
versions — 1n Slovak language version and
in English language version. In case of any
discrepancies berween these two versions,
as well as in case of any dispute about the
mnterpretation of this Contract the Slovak
version shall akways prevail,




24. Tito Zmluva je

vyhotovend v dvoch
rovaocennych vyhotoveniach., KaZdi zo
emluvnych  strin  ohdrff po  jednom
vyhotoveni. Zmluvné strany vyhlasuji, Ze si
Zmluvu pred jej podpisanfm preditali, Ze je
uzavreti po vzajommnej dahode, na ziklade ich
slobodnej vble, viZne, nie pod nidakom, nie
za nevihodnych podmienok, Ze jej obsabu
rozumejl a na znak sihlasu ju vlastnoruéne
podpisuji.

24.This Contract is executed in two equal

counterparts. Each party shall receive one

counterpart. The Contracting parties do
declare that they read this Contract before
they signed it, that the Contract is
concluded after a mutual agreement upon
their free will, sedously neither under
duress nor under unfavorable conditions,
that they understood its content and as
aproof they attach their respective
signatures hereto.

V Kosiciach, dfia / in Kogice, day

------------------------------------

Za Deutsche Telekom Systems
Solutions Slovakia s.t.0.:

I g or m:'illy signed

Stan Cﬂ( :l 2023.07.24

Deutsche Telekom Systems Solutions
Blovakia s.t.o.

konatelf / the executive
Andre mally signed

Truls ] .)I: 2023.07.24

——h—_
Deutsche Telekom Systems Solutions

Slovakia s.r.0.
konatel /the executive

V Ko#iciach, diia / in Ko¥ice, day
1.3 ey

ooooooooooooooooooooooooooooooo

Za MC Kosice-Juh:

e 4 I

Ing. Anna Sikeaikovs,

starosta/mayor




General Terms and Conditions for Purchasing by the Deutsche Telekom Group
{BTC Purchesimg)
Part A: Deutsche Telekom Group applicable terms

VWeobecnd abchadné podmienky pre kipu tovanu/sluZieb pra skupinu Detusche Telekom
{VOP Nakup)
Cast A: podmienky platné pre skupinu Devtsche Tetokom

3. Arch of Application

{1} These Gowrral Terme and Copditions for Pupchasing {hervinaiier
referred ta aa “GTC Puarhining”) and any oot conbractual terms and
emditions indicabd in the Order fas defined below) shall apply
exclushiely to the Order and ko e exclusion of any dihir tenns thal
Conbcler meehs ke S, inoomuorate, or which are anpled by rsde,
cusbom. practice e vourse of desbing.

121 Only ordery, calls, contricts, eic, and olher dacdlarations of Inkenl
which are placed b wriling by o presurcment unlt of Dentrche Telekom
AG (hecelnafier rvicrsed b.ar "DTAG”) or u group company within the

1.0blast paititly

[1} Theter vaevbeaust rebehondng peclmirndy (Faley o sk “VOP Nikop*)
snd xmlpvnd podmerky owedens vOlgedrdykr (gkn definovne
nu:tk) sa puuzuo Irylum M.Hml'wk edpremnjiice alohn adehyim
nle  ant v pepade
h‘podmhmm prijmla lmp'hl naleal Hrhto podmwnal, abebs
zankivancy obohodra praxs

{2 Privme zdviunt s iba objednivky, odvolivky, zmluvy a deklardoe
lmy:lu fl‘ri'l(‘] e 'mu]odnivh'), kbomé a8 vystamend  nudkuprin

meareng of sechon 1, eubmxtion 3 (heveinaller seforred 1o as
“Catoener™) shall be kgally vald (heveinafter reforred by as an
“Crder”}. The requirement of wiithe fnma o e Fraw stabrd wbowe is
alws salified by o pm‘lded ir y, by
fax or email v electromr ot ided

. Drutwle Tobekom AG (Jals} ako “DFAG)
Alebo nikupng e patrace o akupiny Droulsche
Tetekom v zrmyale Clinkn 1 odwke % (dalg  km
Dhjednivatel ! Tikaamik™) v q podobe, veitane slekiconlcks)
fon'n\r, akou jo b sl e-lnuil. abe o qwh'f ¢lektomitcha) komunikicie
vritanr integrevangch siefovfch aplikici, akbo vendmen nslclanfcln

Cuomer  for  handbng w-ﬁhmg |Mul\$, hu!nd.ilg full  cer néstroin objed. ikt objedndvky a

web-based egplicalt 1 vi un iu w o ¢ vdih
Dfdﬂ"MlMgt’m(‘alTmLAneklmmdrthnhunn“nu'nllsmjwd echfanky vwvyklj-m pracovmicly hodina.:h. mnit Ry puwzu;ﬁ u
vt live day o which it is available for reirieval by ibe reciponi under i f ded. Ma

slerironi: addresy dnting noriwa] usiness bows otherwwe, it s
recetvind o the ned business duy. [ (be event Dhel ¢ special el

ob!edn.wnk hy vzh!\u;a pcu{mimky ahupiny Deutsche Telakom, kioré

methed provided by Cusdaerer & handie purchesing
Imnssctions i weed, the relevant terme and condivons of wen of e
Drulmh: Trlkm (}uup shall  apply to  swch  electronic
il by ik (*NB ¢-commerce® published

o o sappliers kel Lvm b under “Terma & condillons™).

133 T Comtoier aned Comimacter have entered into o frame ngreeaien)

) o wwwsuppbarevlphenede v Qagh
“Yerma & conditions” pod rehizvorn “NB e-vomverce” |

0 Ak Gijednivatel’ wnivor, » Dodévalefom diveovG b, bk s
halontd gk Veroend b

with reference to s GTC Purhasing, DTAG end 4l F
lRliased worldwide i which DTAG, dovclly e indimmdly, hobds at
lewst Z5% of the shares and/er has memapesent ooarol ball =
brmeficiazics and 1hes shall be enblled (o place Urders under sach fame
apreemsmly.

ZFarta of tha Agreement, Order of Precedence

P iy it T Deutache
Telrkom AG ako a] na vEcthy spolednosty, v kiorjoh viiks vastnkhehe
predicf: Deldsche Teldoom 4G & ub priamn akebo  weprinmn
prefistavuic aspedt 25% afalrbe Deviche Telekam m! knshii[rhi
v et to spenbmery. Twre spok

wyskvorn! Cijrdnd vy o aiklacke takelio :.imn-q rmiuvy

2 Nilekirali oty a povsdia v kiorom se wpliamji

The tollowing doruments sluall be udegm) paris of I o mlhe Mased Ardro ¥ peranki d ntse, a0 wETm
wrder af procedence m st hrth Lk ambuvy:

o I Ordr; o, Cibjpafnivke,

b the epecificalions: b, Bpecifikicia,

& Ihesn GTC Purmhasing (ronsisting ol Part A amd couniry speedll; & tobn Vieoh hechodnt podomienky (p jlsce z dashl

tortns wnd conditions et qui [ Part B, while In saae of monsttencies A9 dpociibyeh obchodngch pod; ke ph + pre pednesl

Part B ahall provasl); and

d. the Corporale Socl Besp and Ants Corrup Clavssy
(hecsinalter  refrmred  to w9 “CSR-Clawse™,  pubbshed  on
iy i bl by gate: weder ~Torms & conditions™

Dueursct Triokrs. G Farmhai o Verar iy 2006

krajlny uvedené v dastl B, pritom v Wd-\ nrzrovanbost sa aplatni
Zas? By

A korpordine Flusoh eosocdlng zodpovednostt e antkonspen
oveTemenk na w o gl e b ek de v §anti “Terene & eonditions”.

Dot Lbicom VO sk, Vurn leis 2948

-‘!El'lII...II.......-l..""'-'.l"-

3. Environaental Proteciion

(1) The Conirsctor shall adhire to all spplicable lyws, L

devprns and ordiawes wilk peapret tn B delivery ol smd.n o Lhe
provision of services,

) Coniractor i+ wliliged b ke ook fee of chorgr, Ue pack

3.0chmna Hyoinfho prostredls

{13 Dud T moust dha? na dodrZi mirstch y
zhkonoy, regulic. dek  vyhlited stivitiurich & dodapim tavarcn
 pesskybnutm lutich.

2} Dodivewel o povinng berpl ball  malerigl,

mslerl and o cellect and dizpose of it in complionar with el Law,
Upuwat crpueat, Comleactor ahall provade pronf of cuch dapowmt ¥
Cemimctnr fails fn convply with this nbligntlon, Covtorer {s sntilked 1o
have [he enllection and disposil underiahen at Comiraciar’s expeam),

Conbrador will lnhrlll Illt Cuslumer ot Inml by Or&r plnw:qm'nl ifLthe
Customer witl T b ween k

odniest ho « plicvidovar vnnple platngrh  pravapeh  predpisey.
Ponbvized ne prrdlodante predboli dbkar o bdooghe Wkvidied, Foleal
Dodivalel nevph Uit pevinnos?, Objedndvalel je oprienenf vylonad
wdvoz & Hivihda odpsdu ma ndkldy Dedivatela Dodbvate! e
prinmg h\fumla\mf Obpdndvalela  nyneskdr v prijatia

M) Conlmactor s obhged te meet all oblgetions atwing from kocad
pechaglng regulathons and provide Costorner with proof thesed on
m]uef-l and Jrsme sl obligalions arising from oo

Objednivhy, 2 Objed I phni dlche dirribicoa  balinccho
malexislu.

(=] Mviwmlmdwm dod K Alnyh

wnd, i sech obligal e nal

Hadanie Obfed e povinay ich dodekavaniv
pmnlm:.nr a pnm-l' Oﬂvgdnﬂwldm z.waizky & mich plymc! v
o fumbl,  pripade neps tfchio {phtn

Tuppurt Custonmer 19 merling theee obligations free of :I'umgr Should,
by way of excoption, Customer e ragarded ay U inltel distt
win puls sabos packaging fifhed with goods and pically arising at the
private rnd consumer inte circulation for the fiest ibme, Conlracior shalp
b obhiped 1o inferin Customer of 1his bacl at the Jates! ul he Hme of
frlacing, Khe Crdrr.

{89 Contratlor emitres To crmmply wirk alk the obl ordi

podporl Objofnsvmtela v kb placu. Vo vpsdmotngeh pﬂpadachu
¥ khosych bude Obednivatel povakovand za organizadu uvidza]!&w
predamé babene na trh je Dodivawl  povieny kot
Oljednivaleln o Leglo kutedned | roprekdr v dave prijsbia Objedmieky.
Dod.\iwlrl' p pwdavhlkj'm pwhng na vimstné nakhég amaltt
F dsn vroben

i %
and B som of Chemicsl

) Dewdivatel na vlaatnd néidsdy sphia vielky apitkovalelné chemick

(zetoaites yeliteed B w3 “REACH Regulalim™)  Inposing ob
Contraclor amd Cusbomer at itv own expense. [, accerding Lo the
REACH Repulabon, such obligaheots wre oot bameferehle  from
Cuslemer to Conraclor, Contmactor shall immedislely iwfano Customer
Theemd und fuppatl Cutlomer Fer of dwnge in meeling m:h
cliligations ko the mosmum emeienl posaible. [ C Tor'y

i {napr. B EU REACH Sigho 1907/2006) valuhufico sa
o BeeitaseTe .Ob,mwm Pobda? poda tkfchio mguldes nie ai
2hvaky p .zp._..“ fa ma Dedé fr,\. r
peinng o tejis sk ) O 7o besodkladne i fa
bezedplame ha  podporif ¥ plmml tychio povirmosil ¢ muaximding
mod¥nef wiere. Boklal sidle doddvarela rde g repsrované v bomjine

office is oobsede of the Eu.mpmn Uniun, Contracivr shall, at s own

| hake, Dodavalel tn svije nbklaly wriadi zavtGpene v krajine

smprtv, appoinl & istezedt withun te Bioopean Pnion
Thal shall comply with the Dkllsaﬂnm under Atticle & of the REACH
Fegulation and imform Cuthean ey nbout such appaintment.

{5} Fegarding Ravther spevific rules se¢ Part B: Counlry specfic borms,

41nlegmity sud Caoperation, inclal Cheter

{1) DTAG hau dragred core principhs and wahas whish

Enrépakey timin, ApThaeme zavizky podfa Clanku B Regulicie REACH 4
F } Objech fa o bnkam zrindens,

5} Pre Joltic reolitng podmimby vid Casl B Spevifickd podasenkty
pre irapnu.

4. Integrits  apolopyion, Foridlos dhrta

DTAG » mllmgnﬂa 0 share 4 bosimm clhica, e sodal and
whth ity suppliers, The £ AEreE

it take All oocssary memswren 1o prevent wnd b sanction smy case of
active or passive vorruplon. Detads are set forth in the CSR-Clause.

{2) Canlractor chall mmmediabely notify Ciistoaner in wribng as soon as
R brmues awars of any achual o hkely brsich of Tha CSR-Clause
weithin sis ares vf tespweebity, arod Lo parkcnlar, woaersd unything tal
rrught harm Dewlsche Telekom's Group brand hrape or emtunger ils
secunly af supply.

(4] Contracior g ohliged 1o comply  whh the scumy Eovidons of
Deutsche Trickom: Group (published on woy s smgmrhens bbb
under *krms & comulitiona®) which apply Lo Contractors and Ui
vicanions agenls, and to inform the perans sndfur subrentocton
deplovyered s prowied: the servior and b abligr Lam Lo do the same,

W) 3 werk 8w b performed oF Costomer' srowibe sonsitive sites,
Contracihr shall ensure Bl only siails thal have peassed lw wcuru;
<heck in rd weath bocel securivy o chrehs are enploy

() Obpdnivarel tavited zébladnd princpy o bodnaty demondmupice
pho wdlu rdiefaf svoju obchadna ey, secdilne & enverommidle
zmnmqr s qulml dodamrrmi Dcuuvnlet wiblasi ¢ pﬂ,.un vmkyrh
Tory k =

st hokolvek pﬁp..du akifvne) alébu pasivne lnrnpﬁe Debaily s
vyr;\‘.:né v Rarparitne I-humla e socdine sodpovednoesti o
kiord predtawe integralny sucast debady va v2fahn

Objedntvie.

{2} Doddvate] pasemunt: ink i Db hned ake sa dosvie o
otk alebo moinom parte Sorliilui (hll‘rp Dq-divllo!'tm

aletey suhedewdSyutel: 4 1 cabrini ab fvrk konani

hbord indle rribeacif Ul*dn(\'nh{m dobrd menn, alrtn chroad
berepetpial doddyod

13} Dodavated’ spliin (s zabrapsti zby oj b presandl, deddvatekia
azlstupcovie  bol  Lnformovant o lakte?  ephulil  berpofnostné
opatrenia  shupiny Drolswche Telrkom v mend zversjnenom  na
s sepple iy hgokasn o w zawlage k bovw a) osobp vyalind syloaat
objednand slut by,

i) Rugarding hurther sperific rules see Part B: Counlry spertfic tenns

DieAvb Tk, BT Parchd it Winrana Jermaty IS

{5) Pultiall oo ehiremand prévn vy Cihjednavatels 1o

svlenf shlpnmn ndnluy, Dﬂ!hrd-f nbreprtt aby  khe
zp privvierii

(5} Pre dalthe nacbilng podmienlry vid' Cant B: Sperifiché podmienky

2
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5.Terma of Dalivery, Bcope of Servites, Fricns

{1) The price nu:wd spem in | tha : agreament 1 4 Axed price ineluding
deltvery "free plice of ™. The pri W onlire
inaurance, packaging aad plher imidentul casts and charges I.hrmgl\ (]
delivery/scling-up ready for service at Uve place o/ sevelpt/inslall

pre lrmging,
5. Dodacie poudmlenley, cavnab slofich, ceny

1) Cena dohodnuld v 2mluve e v w nemennd, vrilane dodanls na

"volnd mivestn urltndd”, Crra Zshbfa dopreve, polime, balnd 2 Laltie
wdhjiu- néllqd_y apoplaty  w:  pu doduree fastlevenis  do
Havn  ne omast: dodams wvedenom

il pndicalind by Tusdomit, onbza othorerise ngmed,

{2) Unlesn explisilly ogreed ctherwise, in case of delivetins Foem atmoad
The detivery clugze “DDP excl. Import VAT (Incoterms 20000 named
place af destinalion shall apply, s thal import VAT 7ol e bame by
Cusbame.

{3y The price includes the costs ol uny installation, inlegration and
ransfesence work which inay betome tecvisary and which shall be
pericemed by Conletor wilhout distorbing currenl operations. |
niecestary this work shall be andertaken qulside normal working hones.

4} The relevanl instructions for D oporallon, handling, s smd service
and other docoments ghall be delivened 0 the Innguigv tuslumry in
the wonatry of Cislomer’s racling unit. The & sl
desuments are buluded Iz The priv.

5) Every chall he ded by & delivery note,
Dedivety moles an-d, I apecifyaily aprsal, dl-quﬂl T, must conlodn:
- ruimber, relvrynee number nnd date aof the Order,
- rumber of awy pattial consigrmint
- sumdbsrr and date of The delivery nuts;
- dale of dispately
Hny ml'ormalkli on b bype and sizw of the conskgnment alomg
wilh ared e beva apevifined i Lhe Chrcr; and
- modeof dspatch

63 1 involding on an hourly or daily hacis is wgroed, na furlber costs in
odatinn to travel,  waiting fimes andf or bavel expenses shail bn
payable.

i Conbraclor stull offer DTAG and Wi proup companits within e
rncaning nd seetion {, stiberthon 3 1is products, work und/or services ut
the oot & hle termy, cenditlons and prives wihich C Eranis
e DTAG Maclf and/or any company of its group worklwide with

P ¥
Ohjr: Yoarm, proketal pie fu dobodnulé Ll

{2} Pola? nie Je vfalovne dehodnuté inak, v pripade dorutovanis
:fudarmy platia dnd.me poduiieny “DDP bez dovoper] dume”

pr.i)1 Y rhivsts tuk, aby m!lhdy
i 4§ cland: rdesod Dlbjerh

(3 Crma cahifa nakldy e mevphoutnd  indtalicks, sapnjznie
npremiestneme  dlels,  kbord  vykeowt  Doddvatel bz narstenia
prevddzky, ata iv pripade, ak by takate prics prisels byf vykomand
imu bring pracove doby,

#) Prichtng poleyny wndvod na p lebw, olsluhy, zaabehid
poufitic, ddcibo @ dailie dnkummly trusla byl dedané wjacyhue
beznom virafine Olednswnifa, Ticts pokymy, mivod u dalthe
dakumenty 53 sahrould v cene.

(3} Falrld masiefls spust mal prilodeng dodac list. Dadaci lal, a sk jo
dobindnutd, lak § spricvodkn, resp. domdenke muss otrashoval:

- Lishy velerening ko a ditum Objsdniviy,

- Blsh: pripadugf Hadkove] ziriclky,

« ikl & dium dodacieho lalu,

- ditumn odpalenls,

- wielky ddaje o type a velkost zésielky spoly s makendlovpmi Hataml
u priogkevim tilemt referupicum h Otivdnédvke, n

- aptisobe udasbania,

(6) Ak jo dohodnuts fakturkcls o 7éklade hodinove alrbo denme)
sadeby, gesls, fakeia dobn, gko oj cestowmd néklacdy nemidu byl
platert wnchilne.

7) Deditvatel poskytar spokenosti Deutsrhe Tolehom AG {3 viethem
rpalnodiam v rimel dupiny DTAG Specifikovampm v Clinka 1,
adsek 3 swoge prasdukty. prbou A sto2iey o sajephidneich podmienok
a nen, Kliré poskytujr spolofnostt DTAG 4 pribuzngo spobsnustiom

regacd to quantily, qualily and market condillom for !

e fa o hvallly, kvanhity o prdmicnok na ichu s ohfadam no

products, work andfor services, DTAG aﬂd llx group
reareve Lhe righl Ko exchonge the resp

4. Tiwrg: of Pecformarere:
113 The sgreed Hme af perinrmance ts binding.

{3 Early and/or parial poformame moquires Costomer's gxpress
writltn consent. Any merfrmance eifeded prior Lo the egreed date shall
mot affect the starl of u payment peranl linked o the dute of
prriommuue

(% Crotacter shall brmediokly inkem Customer in wriling i
tcurnstantes arise or beroma noticeshle vhich could resadl in failurs to
et L agrevd lime of porformance.

14) The provislon of the p:u!ut‘n, wwk and,ror wrvin-s na «ondilion
vEglble for dkall whuther

Lhe s bren p d 'dniyonlmv.\

T Reacispion or Teroinatfun for Good Camse

Elther parly moy in parti reacing or he &gy fimr
goudd cause, 4 4 petilion fur ingolveney procordungs bac been filed wilh

Aukty, prach u/alrbn ghusby, DTAG n spolainoatt v
r.imn s‘upmy DTAG & wyhrodzuil prive na vrdjemna viimenu
informacik

&, Tas plournly

{1} Dohodnuty Zes ploenks je zhwileng.

{I) Foldal pie o wfb o e inak, d d abeba lrn
Sanrdzt ploenic vyZaduje Chjed sithlia v p

e, Prediasnd plm\l.e nemi wply¥ uetnluk plnloh\!k! ‘bdokia,
akje teate radistol cpopey « ddturion plrenia.

) Do I bemendielagd PR . o Yo, nk 52
vrikylot udakmb ktord mddn  brnil dod.rl.nnlu deduadzutfch
terminoy.

1) Rindne plnens: vy2adujc pripravenos! na prigatte.

7.04 1# alebw nkootolt pre opod prifing

1) Foidd rmluvnd strana méde odabipi? ah-hn wyprvedaf zmiuvu ok
f4) Lok zafaté konk alibo refitru I bonanie pa morlok
druhrj ambivnej stzany, (B) sk sid zasavi poedmeind Eeanie pre

3

EM_ticha Tefakomr, OO Mg, o ool 201
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the ermeet, the alher parky hae suspended payments on 2 pot merely
temparary Pams, ceases dla Business apetetins or the part Uuroel
relevant for thi contractusl ]wﬂm-mnm, orf if & similar oyen| accurs
which ponds to Lhe ak iogis wiedder (ke Baws i
eifevt ab 1he place of b of e alfecied party

B.Linbillry fur Darects

{30 It vage of anr epidemic fadhure {Freg y of errors sig; wheve
the erree Erequency rate spreilivd or 1o be expected mrmniiy}, Costoer
shall be entitled to demand Dhat all defivery iteme in the series
noncerned be replaced fooy abchacge, mgmrdless of whether the dofecl
haa altrady became apparent or not with regard 1o an indhrkdoe? e of
thal series. In sddition, Cunirachor shalt roppensate Cusfownr bor uny
rdditional oy and expenses that it may have neered as & resuli of
the epsdemic falure (including, bal not limited Lo, the costs and
wpenses o snspretions of inoming goods, logistics, ele). Customer's
edber righls and] remedies shall rezain auail i,

{2} Reganding further specitic rubes gee Pact B Comnley spusafic borms,
9. Righta ol gac

(1) Comtracter shall grani Custener tee  nonexchosive,  ghobal,
irrevocalie. transferable, worldwids and ynrestricied right of ts of the
soffware evwered by e apaed mouncrtion to fully use e softerare
inchaded o priorm the funcions Lacluded i its soope of service,
Cuslomer snay at any time oblain further Brenten with lhe same rights
af poe, Codluner may inake cupies Lo fhe necessary exteat fow Irsinug,
tack-up and archlval purposes,

(7] Ter V- extrnik that the performance tvedves an Indivifoal serey Im-

raedirigbak rragetkn difnika, ktarg nebode postadmval ani ha dhradu
Irov leonanda, fc) ak drubd sirara persstavila platky nic iba dotama, (d}
uhendis svife podmilaelshé oklivity alobo wh fasl dbdepild pre
Phiumic genbavy, (¢} zmbwvng strane s sistavre neplni 2vadhy phynéo
i bejle zmlurey, oni a4 neanazi o eliprndck jch oeplocila, o bo uj najpriek
tomu, b bola o wh acploend ppovidemend pieomne de 7 dod ol
Eadtiatky ich nepln-rd- (6} alebo ak mslum: poddmt uelahnl pripushn
podla priva plainého v stdle |

&, Zodpovednoef 22 Brodu

{1V pripade vid velkéhe rosahu {frekvenda vid virezne preknduge
madz.nf. a vinkhvong pu‘nrhawf}, w Objrdndvnie] nérok na
£ v viatk pologiel 3 doruk 'ot'rx'hxohfadum
sluménmf Gios pomrhn L] L il
Dadivatel llez pov!m:jr nsheadit stk sp(\'wh‘\nﬂ O'hjednﬂvahsfnvl
v dealedk h ndkldey  vyplfespicich zvad  velkého
Toesahu (vrikune, nw vm vihradne ndklady o widavky s ndpec
derudenéhe  tovatg,  logistike, -ld} Qulalne  priva 2 redroky

Dbjed T4 nielrudis toulo nshred
(2} Pre dultie oachitnd padmisnky vid' Cast B: Spevifickd prdmienk
e krafinu

5. Anibaraki priva

[} Dodivabd x.crui'ny Dbp-t]névabfwi ghbdlne, pevfhradnf,

ivrodvadairl e, b prive nad f

sfiveru, za Gielmn vﬂmmu funh:-[ sbeiabnutich  + predmete
paskylivangeh  slubiel. Ohgrdnavatel Jo wprivmeny hedyhilvek

Askavel dallic lrence 3 rovoakym privom poudite, made \.-yhrmr

ich lipie v rozsahi Anvyt pre ningowé potreby, el

A archivee pulrehy.

12} o do roparhs vfkanosti uhuhlmnwm vsluzhnch e Dol fvarinl,
Dond,

Customrer, Customer shall sbiain an exchy irrevicebbe,
Tigltt of v which 1% neof limited tn Eme, beribary or content and which
it covered by {he remuneratinn, Such viphl of wee scludes (afthoul

being bmited o) the tight to pebliah the doo

A 'Ji!h\‘l kb ary dibené: prévo ns
Prulite deend Eaanm, mjoalonn, 2bebn ol hoo v rime resashag
u.l.mm.m v odplnle Yakitu privo wahtf {bvz obmedpemia) prave

plaiely or parts ¥y uvedent, vyivind duplik
1 u:h, aletbo | £ ich [besz nbmedoenia) a dalef vyufival

theriwd, and duplioake, alter or provess them il Teing,
limited to) making farther uce of them Ko fellewup ugmtnls with
Third pacties.

)G 5 obligaled to mmedutely — ot tatsl upon e delivery
af geeatts wr the providiomng of stovices - notify Customer m wriling 3
open e wfbware is 10 be ueed and which licensing irms and
waditions shall apply. Secton 10 shall apply arcoodingly

10, Thizd Party Kight

{1} Cunt thut e il prerry righit of thicd
porties exdil which comflier with 1B mma.e-l e of the conbrociual
services by Customer #nd thal oo farther Hoenses, spprovats, consent of
paymuehly are royuined in assoclaben with intelcial propecy Hights of
Hord parties so phat Cusdarier von bse e womtrachul services as
atipulaled 1o this Agreement or in the rebevant Order.

{T) Each parly shall tmmrdinloly notify tha other parky of any claos
related fo snfd thind party {nkllectoal property righls made or
threatened against Lhe othor Parry and/ or if il becomes awdre of amy
wiringemenl or lleged ifringement of ary thied parry sights 15
wvmnoction with (he cunteactual sopvices,

§3) O weril s reguest, Contracior shall Tully indapnty Custesner from
rry nnd #ll legul actions, demands, oy, charges, losres, claims aral

Pretaulm Takahory, (565 Farsting Sivrao ity 2013

v JaTkh zimluvdcl 3 trotfmi stranemd,

{2) Dodtvatel j¢ povinng besndhlad Kb v okamifa dudanis
tovarn alrho prekyinubia slugly - pisﬂmne whaznim Objrdnévalels,
ak =4 na poslyzovante dudly poativa wofne deshepmy software s
ahmrn?m ulrujuvym kidom  (open  sounce] o Huendmfch

kedrh, kies Budi B pli blaldnjic Chinak 10 Weh VOF

N.ﬂkup.
10. Prlvia tretich oledn

) Dodivatel mdpovedd za n, e kovar asluiby nie @i rafadent
préavami btk ety & b rogmll privann duknmého vissmicka, Koré
by mozhl! cbmedil aebo zebrinit foh Elinsminma ulivaciy, ¢ = Sidoe
dalie leenew, schuibeni, sihlaby, alche poplalky nie si vyfadovand
rairvickad, s dalorrgm vieslnichwem trethoh strinak, 2¢ Olnpoadmivalel
mide vyuZival zazmluvnent slutby dujednand v ijio rmbuve, sleho
predmete; chjedndvhe.

) Obe malurmd gbany ad a2 ywiprmne obnzrkmil o
ah:mh:fwk {a] M-}m-u) narmky  bebich sieén ¢ Bl ochrroy

winti druhey zeal j skrune ok ma o
lakom porodent, abebuo u:hmom porubeni domvie, 8 bty st o
zazstuvienfmi shatbemt

I3} Mz zaklode [ j Liachali jo Dhod i povinng odtiond,
Ollyminkvatela za ekbioolvek privns Sny, nuul.y. niklady, pnhlt,,

Fl
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apenas sulfered by Custenser as g reaull of the infringement or alkged
mfringement of amy Lhird party inteleciusl property rights, In adduion
ler e dulies, Contractor imay, a1 il wn discrelion and ot s pwin
e o ¢ Lher:

{a} moadify or rephece e scrvices in & way (Gt prevends thied purty
nghts fmm bring mirmged or sidegedy infringed. wever which
ensures that the services combinue e comply With e cuntrachally

requitemnents it all resprols; or

(k) vhtaln the pight fir Custumaer bo [furdhed) use of the axviees in
revmrckmer wilh U agroemanL

Uy, pchldm&y " vydnvkj’ Zniidané ThyednivateTon: » ddalodiu

F alebo eni ditkovniho vl abajiral vk

vty strany. Nad vhmec Ij-dﬂu rovinnosti mide Doddvatel na zaklede

vlastreher drudky, slebo na e swop nd oy

{3} modifikewsl alrio rahradif posdry urhy tekfm sposot

kbt zetminl porudavaniu Alchn lldn‘n('mn privu tretich sirds
g {ohod T

khoy  mebude ¥ V
pod mienkam a pafiadaviim

(s ikl proe et fa privvn nia vy uzich v sulade so
smburou

(1) Ak Dod Tp ho vizaniciva e strany,

i) IF Conlractor Falls 1o cease e wafll ¥ {hlrd parry miell |

piprcty rights, Custemer shall (ot its oo limcredinn bee entilled 1o

th&njwler opna.wny lnu uthdt- viaunche uvdienia) sl
ij b

withdraw from the relesant Order and b onake clslma Jr comp H

o for & omesprdng reduction of the purchese priee and /o the
licensing bar.

TL.ConAdentialty, Data PeotrcH

(1} Both parties shall treat in confidence all inlormation from e
Duineys of the nther party of which thry h'l:ml!l: aware thmus}\ he
Fuzineas relstion and which is not gy il Sach b

f rlbrache. abebo adehvitno favu 2
k\ip-nq <y ah!rh:-z !.Iu-ntmhu popla ke,

11 Didwernnal, echakia ddafor

(1) Dby strany s povimmd pschovival mitoobvos? o viethpc:
inkarmiciich : chobodng Gnnostt drubuy slrany o klarfeh i dagwedel

shall nid b um! Fear Lhode M\m or third pusties’ putposm. The

vrdmel obchpdngch vefalhov, aliord e win Bedne deslapnd, Tieto
indegrrdcio nesmib bYE pooZité na viastng aoety alcto dfely bvtr) strany.

: B ahall rol spply wilin  Ypsdic aveldend povineost sa nevefabape ¥ ddmel suping Dourscho
Drule s Tede ko Geuup. Trlekane
{7} Conbmctor shall comnply wilh secrecy of telcommuniestions and ) Dodévatal sa fodrik ochrane Losjw, & asjmd
st protection provisians and. in pariicular, the p of p ezttt cohrany ek roh idafey
data
(1 Alld « made wvailable lo C by (he Ciesteener ol () Drbumentécia Olfed, fon.  Dodivatel

rinain O y- Lpon U ' reques] shafl
rehan or dl:alﬂ!y Ille dﬂnn:rwnls ogetber wilh alt copies.

) O durlakes 1o cplietty wmd d bl Itk i

emphayees, vicartous agenls el subconteaclons thet Cuslomer puy
volleuk and process ihe Mlmnng pormomal dals on e for Ty

zesliva  majelkom Obpdn!niel’a “Ne  zaldade proukbadaviy
Obprdndvatels o Deanlivateld pm‘inr-o bl wlobo smitil dokumentiaclu
Fpahy s el kipdamd,

1) Dexldwabel aa izuge jasme & Ine inf T evgfich
.

« fow  nimm, &
Obp:'ml\‘nh:f i q'ti\'nﬂljl hbrral @ ochovdval kch osobné dita,
TEPCT,

ko, tul, ditum famdemm ulcu, amerove

purpares of ions and its leg
[ 7 htmm [E1T8 mmmr. H.ul nm‘ date of birth streel, 2ip
ovade, bown aml coTiTy.

51 Any memtion of Customer a9 m refermce shall reyquire Customer's
prinr express comsent in writing. Once pranted, thls consent shall
oonlinge lo be valid unill il is withdmwn, Cottomer shafl be cnttled to
withdrave soch consent at any bime withoul notice and wathout stating
Lhe reasons,

&) The obligalions in this seclion 11 ahall continue ofber e capley of
Fhe o groeiment-

(7} Regercding Farttu specalic fuley se¢ Parl B: Coantry spedific terms.

12 Perd, of the A

by third parties
{1} The deployment of third parlies a sabeomlegclory shall rguise the
precz veritlen connrnd of Cestomor.

) ¥ Curlamer gives its consnl. Contractor stall eorure that afl
aubconlracts awarded indar thr rekevant Order ape diaws i in ush 8
oty Lhar Comtractor 4 fully ahle ho mest il obligations to Culamer.

civh, peshn nh'qnmq, ab za fochan sbezpeirnm xdkemngch
u ahchodnych opatreni

) Used Obird §— St Taoddwtel Sy
prrchddeapice avyshw# pho Ceee] Ta
Prralmie e plalng, pokual nie f odvoland thdml\ralﬂw. pridem &
toveuta cchwodardy mide SR Trdykolvk, brr Jdodrtania Zasowiho
whmsrdzenio 4 ber gwedemin pritin

16} TAvixky vyplivojioce & Sdnke 11, rostdvaji plamé i po skondend
platrosti & itinnoali T vy,

&) Pre dulblic meolabng podmienky wid' Casl B: Specificks podavenky
Pore krainn
1 Zenlaveé plessnic oretimi erobamd

1) Pred zaprjendm brelg osoby sk subdndivetcfa o vy2adule
premung sihlas Objednbivatefa,

(2) V prinade wib ha fo DodéTale] (xwinty zabepetit,
ahy slubky tretich stran boli zslegp e dnb bitres
ekicdnlvky spdsotom. klurg aredpom ko Dodivaiels vott
Crhirdnivatelove

¢ () Tedpuediost Dodivaiela wotive  nodot

(¥ Contrectors lialdiy gl renmin unsfieded by the
the i - [ N :

en (hr al the ionshlp or
1he cunreat b Lhis by the Custooser.

Bt Tripkoir, GIC Porchwtiog. Vs Janmy 2004

r
bdodivoiely. Ber ohfadu na  edhlas, Dnd.suau\f e plna
dperved 74 Terhante syrdich autsod

Deatrotat Tamban. (P il Varsia; me i 054

13Independent Seruice Fioviskan

(1) Cumtractur shall provide B conttachiel serviers indeperadonily wnd

13 Nezkvizlé paskytoatic shafby

sars 1% v e iy, i

1) tn principle; the Canlracior w free Ia chootn the place of jarrisoomnce
in providng its wrvices, However, i the project requices The sorvioss Lo
be provided, 1 parl, on Customor's premises, Cnahuclor shall be
proparc io previde Lhe services fo this extent in the rubovant fcllited;
the parties ghall apree on the relevant place of performanee, isdung the
ottt regidrerend Wb aroounl,

B Conbraclor i aolely revporsible for providing instrachions 1o il

{1) Dodésvniel plai el shubby e ans viabng
aodpomedneat,

{2) ¥ sdmdc platl i Dodivalel od prbve poskyiomal svoie sfulby na
mdeste na b oitenom. Ak viak proiekl vytadule, aby bali slutby
posyt Rariotnn v pri h Objedndvatcls, o Dod r
pripraving  pudkint?  shdtby  wbhmiln  reomabu v prishemgvi
priesturoch, Stramy dobodmd prisluiné mieato, kde maps byt slalby
Pyttt bk, ¢ whladats prtiedavky profckda.,

emphmpm ard thawe of e sabconbtaciors it engages. Confractat & fron
b orgenide the provisien ol U servioss and o sthedule ite aclivibies, B
roquired by the project Contrclor shull corpemate with other pariien
valved i the proect 1o coerdinaly sctivities and sl agned
deardlnes,

14dnvoices, Tezme of Payment

(1 Thwences shall be submitted after the service has been provided @
full

(2 Tnvabrs shall be seal pobdy b the nvoloe addeemn specified i e
Order,

[3} Cemimetor shall submit & vezifieble invnice of i =ervices, In

et Dndawld p Mpow\illy . rindonic  svefich vhsmyc_h
v. Dod. ik orga
h L shx.h\:l: £ r“ ] ﬂnnosl‘ Dod.ivnbel musi
vmuh\: 2ad t
alranaml npnpar}-m do prnphw n Mrhn dd\nd)' tm-n.lnuv
peabytnutio shibby o must dodriiavat dahednnte erntng,

14, Kakiiay, pletotmé podmleaky
{17 Fakbire brude vysavend ax po upinem dodoni slokey.

(2] Fadelirry 2 zaxiel Yhradie ra wdresu denii v objrdndvk

(4] Dtulivalef pmﬁoﬁ owm:l‘tl‘ faktiy, Colodky vo fahbare inusic

particular involor ine items sl mabch eedec 1tep,  Pazt ¢
und final paynunts ure to e marked ae auch and hoted mdh'idnally in
numbered sequence. Tin nvosce shail contan Customer'e boainess wnit
placing ne Order, Ordur narmbBer and e place of rreripl, The mvaice
shall be in acoordance with (he applicabie local toxation law. If t.lw

+Ob ke, Clastolnt a konedné platby majt
hyf ko takt -aznafeme 4 uvedené osobiine v ol{slavanem poradi.
Fakirw viruri abathevat oxnatens: -ubjrkln. kl.«y vytmlohgcdnivhn.
fialn objednivky wmicsto g aby nko
Vyd-M lllhn'y nlaahm-u wielky nalemw.u ¥ vilade « mestnymi

invoice does nol womply with the
Custorner restrves the righl e relum the colstanding immlu‘ I order
for Contracior to vomplote or corrext it In such & cuss, the payment
prriod shall degin anly aftr the compleled or comreoled itveice hay
teen rocerved by Custoumer. Even if Customer doew not mebke use of the
afnrrmuntioned proviee, Custymer shall rol be respeidible foe any
drlay in payment. The invoice with e address gosen in the Crder shall
not he waued before W day of performance in acordance with He
mgroemral.

[£4] 4 and k 1 The
e i g el upu In wnu.n,g [ hlng«mrd ot

ahail only be pard

15} The prices ugrred are net prices. ¥ applicabls, value added e o the
satulary arounl shalk tar added,

) The wwvuice shall et be paul befoge Uhe sarvice han been providad,

7). Unconditienat rayment of the invoired amount by Corlomer docs
not conslilule pcopnliion of Conlrecter’s servioes ax belng in
nugnrdance with the tprecment.

B} Custegmer iy dedurd any wilhhuolding Lwees which sy sty
mocrue trom the price o be pafd and pay bem o the discal suthoribive
on accounl for Conlractor unfess w vald esrikeale of exemption is
provided by Conlractor.

() Regarding fustint spevifie nzbes s Pl Be Comclry apordlic feoms.

15.Assigament of clalms

1) Catslonwer shal) be rnlithed d nssaga £z righta and obligaibons armg,
from the sgrerment Individuaily er in whole to any group company
within: The f af secian 1, subseclion 3 Such un aocdyr d shal

Bebui |dlebors UHE Porrateg, Vermon it T001

gl ribioimi. Ak faklre nraplie yllic uvedend potindavky,
Obpeadndvatel sl vyhmdrus préwve Blale foktun wibil Dodivatefovi
ra doplnenic elrbn opravi. Aktholveh omedhanin s plathou &vel)
fakttre, kived nie e v atlads 5 vyblle uvedenfing podiadevkann, nis p
winoy Objedodvaield. Fokiors ne adorso uvedent v ebledndvke,
nemtfoe byl vystavend skdr, nef vdeh wyhenanw slndby/dodanta
Lrvarn, v slade sa paduvo

14} Zmeny o doplrends zmluvy oruna byl jasne vyznatent ta Rktam
ampbze vt whradent tha ol bl placenie dobadnuld pred vykonanim
viby / didantzn lovaru,

{5} Dehodniet cony ol bez DIFH. Ak je to vhednd, k dohndnobe] 2icstie
bude pripoditani DIH.

[6) Fakiima nebude shradend prod dodanim shadiny.

7 Ohrads fud ) sumy Objed e wkeopliciy
Treality dectinpech sluzich v zmysde zmuvy,

B Ohbjedndvate? 7 vyhradrege prdve pond#if (akiurowsm) siow s
ket vk wdpeettnef s dors Ioiterd o el ondvbeet o summy & zuplotenio
Auhodi ju dadovimu dradu o4 niklady Doddvaiels, pokdl sa
Dodévatd neproukite platngm dakisdim o oslobedeod o domne,

19 Pre dhllie oxchlind podmienky viel Caal B: Specifichsd pedmnsky
pore hreflms

15 Postiproie priv x powinnostc

{1} Ohjrdodvated = cpravneny poshipil svoje pravae o puwvinnest
&m = undividudlne zmbovy, alelo v rimel doupiny koo ilikovans)
nkt ). Odark 3. Tih o prakimenie nevylodye sihlas Doddvlela,

[
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ud requlme Conbaclors comsent,

(%) Rurgarding firrl hex specilia rafes see Part B! Counury spevilic terms.

16.5etaff

(1) Covtrartor s no tights of relenticon msoisr a3 shey sre bawd on
eogttrelaims soenlbing from ottur kegal andactions with Customer©,

(I} Centrocior may only ofbet wch claans whach are omdopuled or
revvgnized by final and binding prdgmenl

17 Forelgn Trade Regulaliens

{1} Contractor shalf be acc hbe fovr bl b with all

applienble Fareign lmdr w-g,uiahocu irs votinwectiony wilh a dolbeery and.
v puricular, for g all required under evport
T respurnmibillfy And 4l b B vk,

2} For sy dellvery of goods, Crntravior nhall provide Cuslosier with
Vb fuflos kg, infomntalin:

{2} Pre dalble coobsind pad
pae Bmjs.

by vid' Cuet B S5

F6. Krompr ikols Y yr cvnande

{1] DocdtvaleT ped prive ne adrianic placnd ok s zalokrend na
veiomngch  nirckoch  vyphwopimich  dwfrh tpneko, s
Objednivatelom

() Dodivated made sahradit ibs Ue ndzoboy, Wore 06 nevpoamt abebo
urpmh Koot i zavasigm rozbodnulim,

17. Ragalbcir ximvoifvi o obchoda

in O'lpdnivltv]' F pavtnny [m vl-!lnl nikhdy) slod}hva{' vlel'ky
im, wrataoe,
wie vink wylalne za Gieten ﬂ;hwml vh&.jh:h prveken] Whajlewh sg
expocimyeh prin._

{2 Pri akomkolvek dorutovand fevarew . Doddvele]  poviang
pualeytnat Objednavatelavl nasledrvnd inlormicie:

n  Satstical Commadity Code in ! with U H gzed

Sytem of the Winrdd Customs Qrganizathon (WCO)

b Cruntry of origm of the gooda {whem applabie, in accordance
wilh EU prederential mgreaments): and

1. Any fakeign bede Sniommabos and deuments relevan for
whuprmeni (weight of e goods, cutteme number, YAT TO).

The kT bon defoard under o, dod b, 1hall br provided a5 either as
w-patale tniormahon prior (o shipment or, at the Lales), wyan.

& § kid v adlade » Hramonizovan(im systéonom
mq(uhjor\g,lmrjdr

B brmgin pin ey tovarn fv Mdode ¢ proferovanimi zmbovemi EC)

¢ akHnlvek informéce o dokumenly kejioe sa masielky {viba
townty, cobaé Biske, DHC)

hvhrm-lne ¥ -dall\'roch sy a bl musia byl pokyinué bud ako owobitoa
red a

et Cronlracto’s Inyeces.

(I Conlracior defivers peods of T.5, ongin o primendy of U5, origin,
W shall b obliged 1o provide Coglamuer wilh the Trpnrt Chivedi

P! im povaru, alebe rejrcabic uvederd sl
poifoha n Dodivabdave) Fakbrne.

{3 ¥ pripade dorodovania hownw pb\mdmn z US-‘L llehu pﬂuﬂw
fa] S

Nember (BOCN) ond (o Wealfy any apphitle 'chue cogulations™ o
'Lt wrep B i U5

4] T the pudenl el Comivacter hnd oblaboed gole gl f 2 serviees
ether wholiy ot partinlly from third parfies, it shall guarantce that Lhey
have been nbtained Bom seoure ources, and thal they have en
expuopied, imported of introduced  Lmder olvation o and o
vomplinoee with U fepal oxpod mgubeiions of the country of
e turef drapaich

16Fnal Proviaions

1} The place of performance shall be the plaw of final desbnatione
indgratsd by Cumissmer.

in K L dimg the Iegal by of wdieidual ilema, the
semat of e awmnl ehall remam Bhding. lewmmr, llun whall
not epply H adh 1w the wnld ) &n

wrernwmiable hardrhup for ane parky.

{3 Repanling further spreifie cubes gee Pagt B: Coumiry speeific frina

Caimwhe (o GBI Puschedng Varbs sy 718

dou = UB4. = [ { powiming
thie ECCN | Expt Classificaton Numher] o omstl akdfmlvel
Uceriue regulictn, alobo tiomine yimimky v mmyds reeaparmich
wb g VA

(1) Dmcldvatel amipoveadd 24 1w, 26 lovary A sluiby abkamd = hetich

krajin pwﬁad:qu z  boipetngcl  zdeore,  boli  exporiovens,
i ¥ wilade i k o 1

hlliny pﬁmdn_

18 Thvirceink aytaniryenda

() Miestom plrenin fr mbcsho pr urdené Obpetind e b,

() Bez ahladu na prssnn eaplainest Jednollivich 2sat zmiuvy, ooyiok
mnluvy zotbiva priee zivieng. To viak neplati, ak by dodreanie
emhrvy predetayeva b deprimurzn b Gpat: e dnab Zmiovi straaw,

() Pre dalte acbrtng puedmicnky vid Cast B Spovificks podrmenkey
prv krofng

Chrutacha Folabrk WOR Wlic oy Uit e ot LY



The Slovak version shall prevail
General Terms and Conditions for Purchasing by the Dautsche Telelom Group
Part B: Spacific Terms for Slovak republic

Slovenské znenie ma prednost
Véeobecné obchodné podmisnky pre nékup skuplnou Deutsche Telokom Group
Cast B: Specifické podmienky pre Siovensku fapubliku

f. Gy manegemen,

t:] Cortactar shell adhere w Custymers recuemams for qualiy
management, ¥ stpulated i the specficanen, Contractor shall
apeumgn} e application of & quakly mansgemes: system w
aurordance wih DN EN IS0 0004, TL 9000 or 8 sumddar quakty
managemant system and shall prowde Jats with respect b the metrics
costhibed elbar i ke TL 9000 Quality Management Sysicm
Meazsrerments Hendhook or s the agresd upun guality managemen!
FrElem,

2. Default

11 b the evers of delault fhe statutoy provisians shail appty, anless
athervise provded for in the felloweg.

4 Cuslomer's defoalt alzo with regund to cayment requites a raminde
Ty Sentrasion,

13; IF 2 guwracnial penally s agreed, the Customer may 1eserve The
contracidal panalty riget 2%y Bme up o tha hnal poyman,

3. Temns of payment end lnvoices

(7} The rwome chell Le paid following pefortrance. The paynant
panigd gmnunis 0 |4 days with 2 discount of 3%, 3C days with 4
diszovnl of 2% o &€ days “iek The payment perled shall comrmance
nn the fisl day afie inceipt af the verfieble rwoge but Let belore
detveryfaunemanae of the serice, The date on which the Cusiomse
places tha renitlance order shell oe the decisve date fv determenng
carrphanss wih e payment perad,

{2) Fhe wircondaicnal peyment af the tnveice amouTl by the Custane!
dees ant constilite recognition dl the Conwactor's performdnce a5
bging in acrordance with fhe agreement.

(31 Contractor chall ensurs that every wwoics 1w provided with the
resptive Order nombies, the {plowang atfackerrerds i dedrezy wole
wonlirned by Customer or i) acceptance prolocol created by Custonmss
and legaBy required approprisieneas,

{41 The Conlractor shall cnsuee thet boll, il and ils suocoitaciors,
camply with the statulary provisions of e Slovak Minimum Wage Act
At no. BE3/2007 Coll on Minimum Wage as emendad). [ e

1. Mana?meant kvality

('} Doddume! bude dod@imvaf poFadidy Z&karalks tykajler aa
mangimente dealty, Yodpade, e Zakaralk cuveure pobsdavky
vipecifitse’  predwety  chstardvanis,  Doddvatel  preuicis
implemendciu systeine manaFnani kvalry vellede < DIK EM IS0
4001, Ti 9000 abebo wodlsde < mal aormol wxlsgnal uedempn,
Dealavate! drovens puskyloe data wa forme mdpekiujicr] maniku
popsant vPrirutke opaken syelémy manakersiva Beality TL 9000
alebo v ingg voprad dabodauie) larme,

2, Qmefkanie

[1¥ prepane omeskena sa volatey 2akonnd eslanivenia, pakial nie je
uslangvene nak v nasteduefch Lstae mamach,

{2} Ormeskane Zakasniicn chladom platieh wyisdije upazernema za
strany Dovavateda,

{21 At Je dedeodauna zmbivie pokule, ponechiva s Zakamiic prdva na
2Lt peakeatu aF do korsine olatoy.

3. Mambnd podmiomity a fakhiry

{1 Faklura sa ubradza po whonani dodavkey tavaru alebo sfuduy. Ak
Zikarnik zaplall cenu s dedavka wovarufsluFy do 14 dai po
whanani, shord zlawy 2oy 3%, ak do 30 doi Zlava  zeeny
predsignige 2% a v pripade, 2e iehots na zaplalenie je 63 v, Zfava
2eeny sa neupiaim. Splatngst platoy zafine plyndl pram dfam pu
vindr2eni faintry, sle nig pred deoammfpiaen tovany elebe shlby.
Dawm, kaef 2gkarnix wskutodni prikar k Ghrade (& wrhoduicl daum
o LrEg e zhody s dooail splalnest,

(2] Zdkatnkove bezoodmienedne  plafby  fakiurovane  sumy
he: i Lzanee, e d fpinity silade so 2mluvaw.

(3} Dmddwaial 7abozpeft aby kaddd fokdia pbsahovaa okeem
zakanar  stanovenych mikeddost o dsla obledmdviky wystavere]
Objednavatcfom a pillotry 1} dodact bel s vorwdenim b evzetie tovand
Objednavatefon  alsbe i) akceotsfry  pratokol  wystaveng
Dgednavaiefom,

{4y Dodavatel jo povinny mbespedit, sby o 2 jeho subdodavaielia
dudriiaval, plaing slovenské predpisy o ininimalne] msde {zakon €
BEY2007 2 . o mimmalng m2de v 2nenl neskorfich predoisay), ¥
refler sivisioe je Dodévatel poviny haptiklad poskpndf dokaz » tem,
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coext, it shall be obligated, for examede, lo brovids prool that the
minimum ware is being mald by it and is sitpcenttasiurs i requesied to
do so by the Customer I wathyg. Tha Contactor shall indomnify the
Customer against any and dll claims in grmrection with minmum wage
payments; s shall also aoply (o ary fimes imewred, B shall also
Imrmesdiztely infoim e Gustorel f thasr Bro dgasons (o suspect that i
o one of s subconacias e violating stawnary mimmum wage
fERLrEman!s,

(3] The mvoice must meet the requiremems set farth 10 § 7 of
the Al go. 222/2004 Coll on Yalue Added Tax Ifl:hc invogice

22 mimmalna mada je lwadena nim A aj jeho subdodavatelng, gk a 1o
pofiada Oblednwalef v olsomng forme, Doddvel  adkadai
Okjadnd poli  vEedtire  natokam v sovislosti 3 platenim
m.ni'néhej medy; to plati 3 ne vielky uloZene pokuty. Doddvated misi
takie} pamdidadwe imiprmeval Objedodvaiels, oboin, Je exielil
dévody pre podozrene, ¢ Doddvatel wietu nekiny 7 {eho
subdodivalalov  porutepl  PAkonom stanovend  pofiadavey M
i e madu.

(5} Fakmira wslovend Dodavatefamm mus! s pifiaf uolsdavky stanavine
v § T zikona & 222200 2.y o dand 2 pridane fotiuty v snani

does nont comply with Lhe afc med the
Custymer shall reserve the mght to retum lne outsmnding
invance m order for the Contraceor 1o vomplee or correct it In
such a cate, the payment term shall bepin only afer the
gomipleed or comecled invoice has been recerved. Even if the
Customer does not make use of the aforementtoned prowso, it
shall not be respensibte for any delay m paymert The mvoice
shall be ssued at the sarliest on the day on which the servics
pursuant to the General Tenns and Conditions of Puarchasing
0T Services Part A is mmovided n accordance wath the
agreement

4. Resclssion or lamihation for good caues

{I! The pates anmee 1o take all measures whigl are necergany to
mevent any vommedcially damaging acls suzh as cotuption. Each
party may lel mmale agreserail oy reoudiaton if any such ap acl of ine
other psmy becomas eviderd. The Contranlor 1s otlged lo @sinc! il
subcoracions asoul aveiding any comant behaviar, Each party shall
immedately mioom the oliter paTy i wiling 25 3000 as it Decomes
awar of Indications sugquesting any nommarcially dawaging acl such
ag o0 el cehador, The padies shall dscuss each Latizular issue
mstly la avnd anyiling (hal mght haen ther mane of ardangae
fullilment ot panicutar conlrect.

121 Either paity may resciid o leminate the dgieement witbaut
complying with me notce peficd i wih respedt 1o Ty other party's
Bssets insobvency proceedings are stlded o if Hie instituton of such
rroceedings has oeen ejecied due 15 3 ok of nsulvency 1ssots lo
convar the custs of Wbe protzsdings o if ke ofher pery has suspended
paymenis on 3 nod niicly emporary oaps, ceased e business
operaticns or The pat thereol rebevant lor the peromance, ar ¥ a
siilar event under the laws apolicable 2l the regrstesad office of the
affected carty ocouns

B, Damage liability

{1} tneolar as the Coatiactor i actountathe for damage on the tasis of
damage tiabitity, the Caniracter undetakes to indemndy ihe Customer
anainst clabms lor dameges by therd carties uoo frst reguaest,

(& |n addition the Cuslamer is eiMifted 1o ramsursemers of all its costs
ang cxpenses, W particular for preduct recalls, ncurmedt in shis
COMMechion.

fich weedp: V pripade, #o fukmira nespifa vyiie
uvedene ndroky, Ohjcd:mv:uel & whadeoje prave vialt
nezeplatent: fakli za uielom je) dopracovania alcho opravy
% tabom pripade zafing plynit doba splatost at po tom, éo
bola dopracovimi alebo oprevend fakrira dorutend Ay pre
pripad, % Objedmdvatel’ nevvizje  vyldie  uvedeného
predpokladu, nebude zodpovedny za akékulvek omediame s
platenim  Faknma maosi byt vyhotovend me skdr ako v ded,
v ktory J¢ siutha podla Vieobecrmich obchodmych podmenck
posioytovama KT Shitieh Cast' A poskynuld v sillade so
Zmluvow

4. Qdatiipenia alebo wkondanie pre apodstamend priciy

(11 Zmiuvne slramy subirsa pryal vielky opaitenia na pedehddzania
akymkcivek chchodne poSkodauuiim kanantan, alyrm e 2 korneiz,
Katda zmluyna stana moZe skatds’ snhii odsilipentn, ak sa
akckobek (ake kunarme diuhe] shamy stane Zawpn, Doddvatel s
zavdnype pon £ svopeh subcodavatelov, aby sa wyhypal akémukolek
kuovupénému spravaniy, Kaidd zmluwni sans oude hez odeladu
pinmae inlormoval daku #mlivnd sliany, ked sa doevie o prejavoch
noukazuieieh na akékaleek oncrodne pofkodagiice kanare, akyon
i Aj korpia, Znuvne sy oodd rakova o keadde) Lakejto konkrétns|
zalediost, rajmd aby predisl vielkemt, $o md2e poskodd ich imid#
aleng ohrozil plnenie priskidne; 2mbuyy.

12t Kafde 2o swan mode odstupd alebo wyooveda® rmluve be?
dadriama vypovedier letoly, ak bolo cadsié kookwrzie afebo
iUkt nabaing konane ra magrak drubey siuvne) strany alebo ak
s zastaw oredmenw kanane pre necostalok maetky dlioika, kory
nebride poslacoved an na uheada fov konani, giebe ak droha sfi-ana
pozasigyla plathy ne bz dolasne, uhonida svoje podnikatelke
alarily aleca ich tesh dilediie pre plnenie zmhwy, aleba ak nastane
podobni udalost pripuatta podfa prava platného v sidle postitnoi,
strany,

5. Zerlpovednosf za dkndu

[11 ¥ pripade Dodavatefove) zodpovednost ra Skodu, sa Dodavatal
zaviziya uspokopt narcky lsetich osd na nahradu Skedy uplstnenych
vodt Zékagnikov.

{2) Dhrgen widie uvedensgho mi Zaka wk narok na rahradu vietikguh
néktacoy awydavkoy, Kove vznikh v stvmlosti so sodoovednostou 2a
skoau a v disledis siiahriuha tavans.
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{31 The Customar shall smmediately inforn the Contracior of the
azsertion ol clama based on damege Nabifily and ol make any
pawinenis of recogmse sny clams wihoot coresliation wiho the
Conlaciar,

[4) Diher statutory clamms shafi resnam urallected hereny.

& Transfar ol fick of demage / Accepiance / Isepection for dededts

{1} Far the ran den of risk of darage and btle she suiory oronsons
zhall apply. uniess octherwise ag:eed,

121 The sucoly of mewnbbes wheth are o e inanufachy ed or orodused
a5 well as mslalation se-vices require A whillan Scusplance by the
Customear, The transfer of rak of detrage cotws with atcentance, Any
sodied actentance, N patoula- oy Custome's use of the products o
wanaces, 18 e huded,

(31 In eiher resnecls with regasd to deliveries Ihi vsk s ransherred o
the Custamnet oo mnval at the mlace of monid apd Looo counter-
£y o e defety toie. Upot delvery the Customar shall | speat

(31 Zikawnik & pownny  becodidadne  formoval  Dodivatefa
o uplsinent nérokov zo zodpovednosti 28 dkodo a neuskuloEioval
Hiadne plitby am neupnal Hadne harpky ber  kanaulidce
& Dodavatelom,

[4} Ostame zakong naraky ostave)y nedoskuta.

& Prachod neberped Skoxdy / Prevzatie / Prehliadi tovaru
(1} Piechod neperpedenstva Skody s8  smavipe  pishidnym
zkanngmi ustanovenam, ak nir ¢ dahodnulg irak,

21 Duroakie hiutengeh veesy Mesd Ty o vrobene, roveako ako
infralafng  sludoy  wisduil  pisoong sihlas Greedndwaiela.
NebezpeCarstvo Body  préchads na Ocjednavatefs  oxarrhemn
piovzaia)puijatin touam alebo siufby, Akskobek konihidenme orgalie,
na|ma Ty, fa Onyednavalel uZiva tavar akebo shuzoy |o wildéend.

(37 Vostainyth pnaudorch rizen Sody oechddzs na Okjrdnivalela,
po prichode doddvky na mresio dorudenis & codpisanimt dodamzho

ciby to chuicts defects. [t the wese of largescals delmeres, tha
Cusirese shall Le allowsd to narow I & inseezian fo andom chacks.

7. Liabltity for defects and guarantee of quality

{13The Comiaclor shull e Hable for datects of oloducis in the monient
e ik of dumage sransfers 1o the Cuslomer wven when such a delicd
RECE MES BppArert iy AMerea s The achyations of the Cordracion
oral e e anlemng the gualty of the qoods shall uer hersoy be
atferzerk By prowding o guaramiee on 1he gualty of oreducts i weoting,
thie Cortraks ass mas he obhgaina ihal ke delivervd products are
Tit fo: ot i1 scced danca with Ihe conlrscled, o useed purpose, and Ihar
the producis shal mairten (e corracled o usual graneries for o
cartain penod of hme. Toe petiod of Hawility '8 exended by the ime the
TONICIS 07 wanaras CAntol e used SOl

(2] The Contractor s obliged to ogan the cost of all cxoerses ansmg i
oormeeticn with the habiily o detects. Otner statutory clarns shail
rernain utateciad hereby.

{3) In casg of epademic faibuie (fregquency of urrors algnificarily above
the ciror frequency rele specified of o be exoactad nornaliyt the
Customer shall be entiled to demand That off colivery dams in the
suries concerted b enlaced Tee-okcharpe, regatless of whemer e
defert has alteady become appareri ar nol with wega-d to an indandual
tem of thal serivs, In addtion, the Goneacir shall comoersate e
Cusiomet for any additional costs and expeises thai 1 may have
meuired as a resull of epidemic falure (suck 25, but nol kmied o, the

h=u Dipvedndvaleiom. Pl dodanf je Ohednavate! povinny peset en
GEmé vady, ¥V prpade vefljch dodavwok je QObjrdndvede) oprdvneny
+57T kanl et & koatrell nahodne woandho tovans.

7. Zodpovednost 1a vady a Ziruks m skosf

1) Dodavalel opovedd sz vadu, Ko ma tovat vokamiu, xed
prechadia nebezkelensivo shody na tovare na Ofjedndvalela, gf ked
s& vada slane Zawiou af oo fomto dase. Povinnost Ondavatels
wyphpva s 20 2Anlky 4a TEodl tovana tyn nie si detkouls, Zanikeu za
ekesd twary preberd Dodavatel omorsne zavdzok, 2o dodang tovar
bude po urgid dotr spasobify na paufiie na doliadnuly, mak na
obwkly Giel alebo 22 s sachova dohodnuts, Inak ainvykdé vastnesti.
Zanuina rcbe sa pradifvie o dobu, podas kore| demahol Objedngvatel
riadrie Lafval loval alebo sibfoy,

{21 Dodivaiel |B powviny @masat viatky naklady, Hord vzt
vERG, oSy =0 mdpovednosfor za vady, Osaié sdkonné natoRy
axidvanl nadotkrals,

(3t ¥ pripade vad velkeho rezsahu [pocal vad o wrane whll ako |
sianovend alebo ako modno obwhle ofakeval) o Objednavaled
anrivneny poiacoval, apy veelky dodané polofky viskejtn dodivike
boli berplatne nahradong, alo bez ohiady na ta, & vady st Zawmé
alepa bez oafsdu na vadnost |sdnatleynh polodick takejlo dodduky.
Ckeern sahn Dodéurel nahran; Dojednivatelod akékohak dodalofng
wieavky a mabdady, bieed mu venikn v adskedky vad velkéhn razsah
napriddad, ale nie whradne, wdavky a ndklady ne kentrolu
prichadzmjtneho tove, logistiky, atd’l Oslaine naroky Objednavalela

ensts and expenses ff inspections of incoming goods, legi Blc. L
(ther elaims avalatde 1o the Custamer shall remain unafiecind.

8, Comrectura parformants by third parilea

The wriden eravsenl of the Customer is secquired prior to engagey thed
D31hes 85 sUBRONIractors.

2ostEwel nedotkauls,
8, Fostilpenia pahldavol

Paohladavky Dadavatels vois Objednavatelov: 1520 ot oostipena na
2aklacks plaormného sihlacu Gbjednavalela.
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9. Right o audit

Audils may be conductad in 1espect off

fa) e Contractors compliance with all i obdgations under the
Conteact; and

{b] Any other matters ‘eazonatdy deternined by tha Custome o oo
relevant to e perdoamance of the Contractors oblgatkons under the
Contract

Fagnt ta conduct Audits:

The Custemer o+ a rep-esenlaive may candus! audits relevant e the
performancs of the Gongractonrs cofigations under this Cortract, Awiils
Ny be soenddited of)

[2] the Contractora operational practices and procedutes as
they tefate to tis Contract, Induci) secunty rocedures;

{o} the accwracy of ke Condrachor'zs mvorces and cpaTs b
relala fothe orowsion of the Sennces undss this Sonvragt;

il the Contactn's compliance with = confidentiality, prvacy
andg security ohligainns under this Contract;

[£:1] mtyrial finclugding booes and records) in 1he pogsassion of
the Cant aelor rekavant Wy the: Soevicas or Contract; and

L] i1y olher mattars deerned Ty the Costomer to te aefevass

tnthe Benaces o Cond act.

Process of Losuduetng the Audits:

ta) The Soutrigtor usl partisioale protnptly ard coopetatvely in any
audits conducted iy tha Dustamer o s aoininee.

t) Excapl i thuse cirnlimatances + which nolce & not praclicable or
appreotiate. The Cusiaver must tive the Conlractor reasonakhe natine
of an audr and, whese reasanatly tractcable, an mdicaan of which
wotnamty snd/oe slass of dosuments te audifor Tray requne,

fe1 Bt te any sxpress previsions ir this Goalsant /0 the conttary,
each gaTy st Dear ils ow atsls assocand with any aud i,

{d} Subpeert o he requirament o, and oamcipation in, sudits does ol
i any way reduce the Conbacto’s estonsinilily to petlar ils
nhbgativns in ateordanee wilh this Comract,

o] The Customer must yoe reasonatke codeavaurs 1o BasUre thist
) Sily G i prtreatananty delay or disry ol sy maderial wilh weseetl i
the Costragtoes performean s of its obl galions upaer this Contratt,

[N The Contracios must prampily toke, &t no saldiional cag o the
Cusbouner, gorective achian [0 reclify ahy efrar, non-complaice of
inaceuracy identified i any auds,

Abvess tnthe Conl-actlors Prenises am Recorgs:

13} Fou e pueposes of clause B, the Corrachar must gram, and when
refavat sl ensane that s saucontraciors grant, 1ha Casrore: aml ity
Hommees access as reqhired by the Custoraer, 1o the Conbectors
premizes and data, <ocords, accouits aw oer linancla) Mateiz or
Matesial relevant 1 the pe-farmance of this Contracl

(b} Tre Contracin must sasure that any suocontract =nteted into for
the purposn of this Cantract comaing aic sauivakent clayse granting the
rights specifiod in this clayse wilth respect to the sybsontragiors
primisas, dala, rececds, aceounts, fistgecial Material and mfoonanan of
its Pergannal.

't This ¢lause no, 9 apphias fol the term of this Contract and for a
owtiod of § years hom the date of I ey o- termlaatios.

10. Final provisions

9. Privo audiu

Auigdity modw ey vykondvang v sivisiasti;

far 50 zmuvsymi postnnesTar Dotdvatela

b) & abymikobek iyt oo i Dy
Cihjedndyatelon suvistacin s wkonom predmetl Zmluvy,

wrfergani

Préava whonal auok:

Objedndvatel akebo powveraiy 2dstupca obiedndvaisia je optdwmeny
wkanal avdl sUvsiazd s Clienim zmlivmyeh povinrosti Dodavaies.
Predmetom audill bude:

{a] pravadzkove metédy 2 peslupy Dadavatels wo wrlahu
k Zeluve watane aprpednosinder Dush Loy,

] spravagst ki a repovioy Dicdavaela vo vahy & wWhanu
oredeaan Zmivy

fc) silad Ooddtefa sCohodou omléanivost, othran: dif a
etk

Wh material (walabe knih a 2Aznamov) vo vlasmiche Dodivatets
sivisizcl s plnevim mradmely Zmlovy; o

fed akétohek e 2akeditestt povdiovang Objedndvatelom 2a
4 i Iskersi & pina it prad Zrmluwvy

' W

Proces wikenu aud w;

ta) Doddvae] & oownqy 20fastw’ s audilu omanizovandho
Oujednadvatelwn slebo noverenym 2dstuncom promptte A cochotns,

(b} Okiem okolnomi kedy vinan o wkotani audine nie moimé wydar,
Objecnavdiel e prvdiry Doddvilekmn vias oznamif 2amen whonat
adil 3 agmdil akdé dokrmenty gheto hieda dotumeniov mole asd'tor
prlucoval

{c] ¥akd2 2o rvluwych si-an bude mmAagal adkledy, Kot wrnibml
v aafuisloali 5 wykongiim gl na vasiny ddel,

{d} Jeast na sudite Sracnym  spdsopom neredukuie  posntinest
Denldvatela dodai plieme v zmysle Zmbuvy,

{e] Qujedravsicl je povinny yynalodif primerand Jsilie 1:a zamedzenic
enerkmrania alebo Lreruiema Rinenie Doddvalelz v zmysk Zmluvy
spdsnhendhi whenanir sudiu.

] Daddvarnt o povinay vezodrladne whona! ngprawms cpelrenia 1a
ousbAnetie nedostabaoy, nezhdd a nepresaostt Zisfenych polos audity
e vlasing fraklady,

Pristip da prigste ov a k 2azoaimom Dodévalela:

21 Za ufelom wkonania autidu | Dodavstel povinny 2abezpetd
Ohjedndvatelyyl a objednavatelom poverenym osapAm pristup do
wriestaraw 3k didam, Zazmamoe, Udton a oy finattnym meleriiiom
Dodévatels 8 sabdudavatels stvisietios & drodreatom plnenia Zmiawy.
] Dodévatel j& povinny sabeTpec aoy kakdy zmluvy vaiah, do
krewgho wetupl vsuashosti s predmelon plnema Zmiluw oteshoval
Klauznb  akvivalental Tejle alpmta umeZal prave pilstusu do
pricstotoy 8 kddam, gasnamaom, élom, finanthym  materiakom
a informdsiam subdoddvaley v doddvatelskom refazci Dudavalela.

te} Glinok 2. 2 tehio budnisnsk 53 vafakue na dobu platnost Zmluwy
2 na nasledufucich 5 rokav od uplynutia olatnosti Zmbney,

Deutsche Telekom, GIC Purchgang Parl B Slovak repubhe, Yersiat: Januany2015



{11 Al dhsputes ansing batween contraciual paries shell be sabasd at
the compotant sols of the Shovak republic.

[2) The parties' rights and whigations which are mot covernd Ly this
geraral lemes and gendifions of by miothe general torms and
wonditinas of the Chslams o by sgrogrnent, shal be govenad by the
legal acls of the Slovak nublic whh the cechison of U Urdied
Malions Convertion on Contracts ler the Intermational Sale of Goods,

{31005 1he Conteaston 5 rasponsinlly 1> efmara its aghe ence 10 exuort
and gustams laws and regulations. In this respent ihe Gustemer is free
ol any obligations,

4] 1= tho event of this Ganerat Terms and Coticiilians fey Purenasi g =
nart B and following Ceutsche Telekarn fronp applicable Tenms,

6] Geaergl Taems and Conditons fov Puighasing Products/Sennces -
part A and "o

(1) General Terms aad Condthons lor FOT Sewices — parl A, are the garl
ol tnz agreainan and between s General Terms and Coadimons for
Purchaging ~ pan B and apove-mentoned general tenpe and
condiions acse Aty vhoensmy o digpule, this general tems and
candifey s shall prevail,

{6) Thase Gereral Te s and Conditons fe: Purchasing - pat B and
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DOHODA O MLCANLIVOSTI
A DCHRANE DAT A
MAJETKU

(d'alej 1en , Dohoda®)

MeranLrvost

. Zmlevné strany budd mat pri pineni
jto Zmluvy pristup k informacism
tykajircimm sa druhej zmduvne] strany
ajej podnikemia, nejm¥ k informécgm
obchodnef, virobngj, prevadzkove;,
marketingovej, finanfnej, majetkove]
organizafnej, persondlnej, rechnicke]
alebo ine] povahy. Tieto informirie,
vritane cbsahu kjo Zmluvy, alebo
akékolvek iné¢ informécie verejne
nepristupné a sOvisiece s Cinnostou
zmluvnej strany, kioré druha zmluvna
strana  Aska tUstne, plsomne alebo
v akejkol'vek inej forme pri plneni tejio
Zmluvy alebe vijg sdvislosd, sd
predmetom ukjenia.

Ak si zmluwmé strany poskynid na
zaklade tejto Zmluvy informécie, kioré
jedna strana chrani ako obchodné
tajomstvp  alebo ich povaiuje za
déverné, je povinnd ich  pred
poskytnuiim druhej zmluvnej strane
vidy omelif ako obchodné tgjomstvo
alebo ako dfverné infurmacie.

. Zmluvné strany sa zavizujl Ze pofas
trvania hejto Zmiuvy, ako ajpo jg
skonend:

a} budi  zachovival  mlcanlivost
o informicidch uvedenfch v bode 1.
a2, najmi sa zavhznjd s
informéciami zaohchadza¥ ako s
tajnymi, Heto informéde bez
vyslowného predehidzajiceho
pisomného stihlasu druhe] zmluvnej
shrany priamo alebo nepriamo fretej

AGREEMENT ON CONFIDENTIALITY
AND PROTECTION OF DATA AND
FROPERTY

{further referred o as the “ Agreement”)

CONTTOENTIALITY

1. The contracting parties in the course of

fulfilling the subject of this Contract
will have access to the information of
another contrecting party and to its
business activities, especially o the
information of business, production,
and operational, merketing, financial,
equity,  organizatiopal,  personal,
technical or other nature. The subject of
the confidentiality i the above
mentioned Information including the
content of this Contract or any other
information publicly unavailable and
related to the actvibies of the
contracting party which another
contracting party acquires either orally
or in wribing or in any other form
during the course of fulfilling this
Contract oz in its refation.

2 If the contracting parties cn a basis of

this Contract disclose to cach other
information which onre of the
contraching partes protects as a hrade
secret or considers them confidential,
this conbracting party is always obliged
to designate them as a trade secret or
confidential information before
disclosing to another contracting party.

3. During the course of this Contract as

well as after its terminabion the

contracting parties are obliged:

a) to keep confidentiality about the
information referred o in Sections 1.
and 2, the contracting parties are
especially obliged to  treat the
information as confidential, not to
inform amwy third party about the
information without the consent of
another party, not to discloge or

b)

4

osgbe  nepzmamif, nespristupnit,
nezverejnit alebo pre seba alebo
iného nevyulit,

pousijd informécie uvedené v bode
1. a 2. jba v stivistosti 5 plnenim
predmetz tejto Zmluvy a na
dostahnutie dfelu tejto Zmluvy,

plsomne oznimia druhej zmluvnej
sirane akékolvek okolnostd, ktoré by
mohli viesf k veniln konfliktu
zéujmov s druhou zmluvou stranou,

0 katdam spristupneni inforondei
uvedenych v bode 1. 2 2. trete
strane v prdpadoch stanovenych
vieobene zdvdznymi  prdvnymd
predpismi budii informoval druha
zmluvmi stranu.

4 Zmluvné strany sa zavizujl, e polas

b)

trvamia tkjto Zmluvy, ako ajpo jej

skonéenl:

a) budi zachovavaf
ml¥anlivost oosobych  adajoch
vzmysle Naradenia FEurdpskeho
Parlamentu aRady (E0) 2016/679
oochrane  fyzickych osdb  pri
spracivanf  osobnfch  ndajov
a ¢ volnom pohybe takychto tdajov
{d'alej len ,GDPR") a ¥ nadvimosti
na GDFPR aj Zakona & 18/2018 Z.z. o
ochrane asobnych ddajov v znent
neskor$ich  predpisov (dalej len
JEikon o ochrane osebnych
adajov”), ticto osolmé udaje bez
vislovnéha predchéddzafpiceho
pisomnéhe stiblasy druhej zmluvnej
strany priamo alebo nepriamo tretyj
osobe  neorndmi  nespristupni,
nexverejni alebo pre seba alebo
iného nevyulije,

Povinnost mi¢anlivasti o asobnych
udajoch plad aj pre iné fyzicke
osoby, kot pridu do styku
s osobnymi  Gdajmi  u doddvatela

make public (further referred to as
the “Disclosare”) and not o use it
for own interests or the intercsts of
any third parties,

b) o use the information referred fo in

Sections 1, and 2. only in the course
of fulfilling the subject of this
Contract as well as for achieving the
purpose of this Contract,

¢} toinform the other contracting party

in writing about any circumstances
which shall lead o the conflict of
interests with the olher contracting

party,

d) to inform the other contracting party

about every disclosure of the
information referred o m Sections 1.
and 2. to any third party in cases
stipulated by the generally binding
legal acts without undue delay.

During the course of this Contracl as

well as after its termination the
contracting parties are obliged:
4) to mmaintain sccrecy about the

personal  data according to the
Regulation (EU) 2016/67% of the
Europesm Parltament and of the
Council on the protection of natural
persons  with regard  to  the
processing, of personal data and on
the free movement of swch data
{hereinafter referred to as ,,GOPR™}
and following the GOPR and the Act
No. 18/2018 Coll. on Protection of
Personal Data and on & change and
amendment af s0me acts
(hereinafter referred t as ,The
Personal Data Protection Act,), not
to inform any third party about the
perscnal data without the consent of
another party, not to disciose or
make public and not to use it for
own interests or the interesis of any
third parties,

b) The obligation to maintain secrecy

shall also apply W other natural
persons, who come across  the




aleba subdodéivatefa.

¢} Dodévatel je povinny zachovavat
mlfanlivost o asobnych idajoch aj
po zAniku obchodnéhe  alebn
obdobnéhe zmluvnéhe vetah

d) Povinnost milfanlivosti o osobngrh
tudajoch neplatd, ak je to nevyhnutneé
na plnenie Gloh sfdu a orgénov
ginngch ¥ trestnom  kananf  podla
ascbitného zdkana, ake & vo vztahu
kUradu na ochranu osobngeh
Gdejov Slovenskej republiky; #fm
nie s dotknuté  ustanovenia
o mlZanlivesti podla osobitngch
predpisov.

OCHRANA DAT

. Dodavatel je povinny chranit kmow-
how, dufevné vlaztnicivo, osobné tdaje,

fajomsivo Sprév podédvanych
prostrednictvom  telekomunikafngch
prostricdkav a glektronickych
prostriedkov, ktoré patria
Oljednavatelavi alebo ktogs
Objednévatel spravuje,

. Ak mid Dodavatel pristup kudajom
Objedndvatela alebo Deutsche Telekom,
je povinny konat!' vsilade s ochranou

udajov.

. Déta, kior¢ je Doddvatel povinny
chiénit podia tejto Dohody sa povazuji
2a jnformécie v zmysle bodu 1. a 2 tejto
Dohody.

. Dodévatel, ktory sa stal vzmysie
Z4kona oochrane oscbnych vidajov
Sprostredkovatefom, je povinny riadif
sa pokynmi odberatefa
(Prevadzkovatela) na  spracovanie
osobnych vidajov definovanych
v pisomnej zmluve o0 povereni
sprostredkovatefa na  spracovanie
osobnych Gdajov, Dodavatel je ziroved
povinng zhromazdovat, spracivat

persontal data at the contractor's or
the subcontractor”s place.

¢} The Contractor is obligated o
maintain  secrecy about personal
data after termination of the
business relstionship or similay
labour relationship,

dj Obligation to meiniain secrecy shall
not apply, if it i5 necessary for
fulfilment of duties of courls ot law
enforcement agendes pursuant to
special Act; as well as with the
Qiffice for Personal Data Protecton
of the Slovak Republic; this shall not
effect obligation to maintain secrecy
pursuant ko special Acts.

PROTECTION OF DATA

The Contractor is obligated to pratect
know-how,  intellectual  property,
personal data, and secrecy of messages
conveyed by telecommmunications and
electronic  communications  which
belong to or which are processed by the
Customer.

If the Contractor has an access to the
Customer’s data or Deutsche Telekom
data he is obligated to comply with
data secrecy.

Data which the Contractor is obligated
to protect under this Apreement fall
within the scope of the information
pursuant to Sections 1. and 2 of this
Agreement.

Dodévatel, ktory sa stal vzmysle
Zikona oochrane osobnych ddajov
Sprostredkovatelom, je povinng radit
sa polcynmi odberatefa
{Previdzkovatela) na spracovanie
osobnfch  tadajov  definovangch
v pisomngj zmluve © povereni
sprostredkovatefa na  spracovanie
osobnych tidajov. Dodévatel je zéroved

10

11.

13.

14,

a pouifvat’ osobné (daje len na vopred
defmovany Gfel a  vrozsahu
aevyhnuinom na deslahnutie ddelu ich
spracovanta,

. Dodavatel nie je opravneny stahovaf si

data v zmysle bodu 1. a2 jto Dohody
2 lokalnych syskémov Objednévatela.

Dodévatel je povinny bezodidadne
upozomnit  Objednavatela na  vietky
relevaniné bezpelnostné rizik4
a udalost, ktoré 51 mu zndme.

Dodédvatel  je  povinng  zaviest

bezpefnostng rémec ,state-of-the-art”

zahffiajiicd aspor:

- defingvanie bezpetnosinfch
precescy,

- definovanie bezpednostngch
poHadavick,

- ochranu dat a

- koncept bezpetnost

a prezentovat ho Objednévatelovi na

jeho potiadanie. Dodévatel je povinny

zabezpeti¥, aby jeho zamestnanci

a subdodévatelia dodr¥avali

bezpeénostny ramec pudla

predchadzajiice] vety.

Dodavatel  je  povinng vymenoval
osobu, ktord bude konkaktom vo
vietkgch  wecioch  tfkajicich  sa
bezpetnosti.

Dodévatel sdhlasf, aby Objednavatel
primeranym  spdsobom  vykonal
uDodévatela kontrolu  dodrHavania
tgjta Dohody, wrétane  kontroly
priestorav, zardadend a systémov
Objedndvatela.  Dodévatel na Gfel
vykonania kantroly poskytne
Objedndvatelovi  vietku  potrebnn
steinpost.

HEZPECNOST HMGTNEHO MATETKU
Ak je Dodédvatelovi umoimeny vstup de

priestorov {Ibjedndvatela, Dodavatel je
povinny konat tak, aby nedochédzalo

10.

11.

14.

povinny zhromaid'ovat, spractival
a pouivat oscbné vdaje len na vopred
definovany  Gfel a v rozsahu
nevyhnumom na desiahnutie Geeu ich
Spracovania.

Dodévatel nie je opravneny stahovat st
déta v zmysle bodu 1. a 2 tejto Dohody
z lokilnyth systémov Objednévatela

The Contractor is obligated to notify
the Customer of any relevant security
risks and incidents of which he is
aware of without undue defay.

The Contractor Is obligaked o
implement a state-of-the-art security
framework which covers at least:

- Definition of security processes,

« Definition of security requirements,
- Data protection and

- Security concept

and present this to the Customer on
Customer's request. The Contractor is
obliged to ensurc that Contractor's
employees and subcontractors comply
with the secunty framework under the
previous seatence.

. The Contractor is obligated to name a

person o act as contact with the
Customer in all matters relating to
security.

. The Contractor agrees that  the

Customer s enliled to perform an
inspection on complying with this
Apreement in an appropriate manner,
including an inspection of the
Conlractr's premises, faciliies and
systems, For the purpose of inspecticn
the Contrectwor shall provide the
Customer with all the necessary
cooperation.

PHYSICAL SECURITY

Tf the Contrector is enabled access to




15.

16,

ku #kodim na majetkn Objedndvatela.

Dodsvatel je v tejto suvislosti povinny

najma:

- retpektovat pokyny prislusného
persondlu Objedndvatela,

- nosit kartu pridelentt Dodsvatel'ovi
Objedndvatefom  na  viditefnom
niieste aodovzdal u
Ohbjednavatefori v éase  unfenom
Objednévateom,

- vpistat do priestaroy
Objednévatela len osoby, ktoré si
viditelne ornafend kartou
prideienou Objednévatelom,

- relpektoval xdkaz poliffiavania
karty pndelenej Dodavalelovi
Objednavatet om inej oscbe,

- reSpekinval  zdkaz wstupu do
vyhradenych priestorav a zdkaz
manipulovania 5 majetkom
Objednévatela,

- reipektovaf zakaz koplroval, Zat,
sledovat’ glebo sa inak chozmamovat
3 dokumentmi Objednavatela
nachadzajpicimi sa  kdekolvek
v prigstoroch Objednévatela,
vratane stolov, polifick alebo ingch
dlodnych priestarov,

-  refpektovat zdkaz vyhorlovovania
fotografii a zvukovjch, obrazovych

alebn zvukovo-obrazovych
zéznamov v priestoroch
Objednavatels,

- relpektoval ostamé obmedzenia,
ktoré s mu zname,

- reBpekbovay bezpe¥nostné a
protipoZiame pokyny a pravidla.

OS0BITNE USTANOYENLA

Ak  boli Dodavatelovi poskymuté
prostriedky Objedndvatel'om, je
Dodévatel  povinny  vietky  teto
prostriedky, vritanc dokumentdcic,
vrati{ po skonfenf zmluvnihe vziahu
bezodkladne Objednévatelovi, ak nie je
dohodnuté inak.

Dodévatel sa pri  plnenf svojich

5.

the premises of the Customer, the

Contractor is obliged fo act in order to

prevent any damage to the Customer's

property. The Contractor is required in
this regard in particular:

- to respect the instructions of the
staff of the Customet,

- to have an ID card assigned to the
Contractor by the Customer on 2
visible place and deliver the ID
card o the Customer in time stated
by the Customer,

- to  allow entrance into the
Customer's premises only to
persans  wearing the ID card
assigned by the Customer on a
visible place,

- to respect prohibition of lending
the ID card assigned to the
Contractor by the Customer lo
another person,

- to respect enbry restrictions lo
restricted areas and prohibition of
manipulation with the Customer's
property,

- 1o respect prohibition of copying,
reading, monitoring or otherwise
farniliarizing with any Customer's
doruments placed anywhere in
Customer's premises, including
tables, shelves and other storage
spares,

- o respect prohibition of making
photos and audio, visual or audio-
visual recordings in the Customet’s
prermises,

- to respect other restrictions known
to the Contracuor,

- to respect fre
instrucHons and rules.

safety and

SPECIAL FROVISIONS

I the Customer provides any
equipment to the Contractor, the
Contractor is cobliged to return all of
such equipment including
documentation o the Customer after
termination of the Contract without
undue delay, if not agreed otherwise.

17.

8.

19

pevinnest! zavizuje refpekiovat’ prava
osdb  dotknutych  bezpefnostaymi
opatreniami  a dodr¥avat'  slobodu
prejavu atlaffe, Vietky bezpelnostné
opatrenia, kioré zasahuji do Epchto
prév, budd uplatfiované len v silade so
zakonnym  rdmcom & s néleditym
zohYadnenim principu proporcionality.

Dodévatel sa zavizuje, %e¢ paskyime
informécic podlz tejto Dohody len
zamestnancom alebo sabdodivakel'onm,
kterf ich potrebufii  pre plnenie
povinnost podla Zmluvy.

Paldal Dodévatel plinuje uwzatvont na
pinenje povinnosH podla Zmlnvy alebo
ich asti zmluvu so subdodévatelom, je
vtakom pripade povinmy  ziskaf
predchidzajac plsomny sithlas
Objednavatela.

DodévateY fe  povinny priradzovat
zodpovednost transparcnine
azabezpedit  primerantt  kontrolu
plnenia povinnost! podia Zmluvy a kejto
Dohody. Dodévatel je povinng mat
technick¢ a  organizalny  systém
Ldentity managment” na mieste, ktoré
je pouZivané pre spracovanie totoZnost
uzlvatelov, ktorl maji pristup k

systémoim prevédzkovanym
Objednavatelom alebo Deutsche
Telekom. Doedavate!  je  povinny

poskytnit Objednévatel'ovi informacie
ctomly  systéfme na  poliadanie
Objednéivatefa,

. Dodavatel  je  povinng  kedykolvek

poskytniaf Objednivatefovi  detailné
infonnécie (vratane oprévnenl)
o wrfenych uflvateloch.

. Dodévatel' je povinny minimalizovat

riziko &Skedy abez odkladu wvidy
odstrénit pripadné slabé miesta a/alebo

nedoslaticy v bezpecnost.

16,

17,

18.

19.

When discharging Contractor's duties,
the Conlractor undertakes o respect
the rights of the individuals affected by
the security measures and uphold the
right to freedom of opinion and
freedom of the press. Any secumity
measures that tnfringe such rights shall
only be implemented within the legally
admissible framework, with due
regard for the principle of
propartionality.

The Contractor undertakes to provide
the information under this Agreement
only to those employees or
subcontractors  whe  need  this
information o fulfil the obligations
undey the Carnkract.

If the Contractor plans to conclnde z
contract with a subcomtractor to falfil
the obligations under the Contract, or
parts  thereof, the Conbractor is
obligated to cbfain a pnor written
consent [rom the Customer,

The Contractor is obligated to assign
responsitility  transparenidy and o
ensure an adequate inspection of
compliance with the Contract and this
Apreement. The Contractor has to have
a technical and organizational identity
management process in place, which is
used for administration of the
identities of users who have access to
systems opetated by the Customer or
the Deutsche Telekom. The Contractor
15 obliged to provide the Customer
with information about this process on
Customer’s request.

. The Contractar is obliged to provide

the Customer with detailed
informatinn (including authorizations}
about the assigned users at any tme.

. The Contractor is obligated to

minimize any risk of damage and to
eliminate any eveniual vulnerabiliies




22, Dodévatel je podas trvania Zmiuvy, ake

4.

ajpo jej skonfenf povinny dodriiaval
vieobecne zAvdzné pravne
predpisy, bezpelnosing predpisy
a grické principy.

. Povinnosti uvedené v tejto Dohode sa

wnluyné strany zavizuji vykondval
svedomitc so  vietkou potrebnou
odbornou starostlivostou,

Dodédvatel je povinmj zabezpe&it, aby
jeho  zamesmanci  asubdoddvatelia
dodrfiavali vieoberne zivdzné prévne
predpisy, bezpefnosiné  poZiadavky,
etické principy a plnili povinnosti podfa
tejto Dohody.

Dodavatel’ sa zavizuje mat a pouHvat
syseémy nma  zistenie, prevencin
azabezpofenie  dbkarov v pripade
porulenia  povinnost  podfa tejto
Dahody.

SANKCIE

V pripade poruSenia kiorejkolvek

povinnost uvedeng] v bode 1 aZ 24 ixjto
Dohody Dodévatelom je Objednévatel
opravneny pofsdovat od Dodévatela
2aplatenie zmluvne] pokuty vo viike
objednévky, ato za kaldé jedno
porudenie danej povinnosti s tfm, ¥e
raplatenim zmluvnej pokuty nie je
dotknuty narok ra ndhradu Skody
sposobene] pripadnfm porulen(m lejlo
povinost.

27. Zmluvné pokuty podfa tejto Dohody sit

splatné na zdklade pisomnej vzvy
Objednévatel'a dorutenej Dodévatel'ovi.

2,

and/or close security gap without
undue delays.

. During the cousse of the Contract as

well as after its termination the
Contractor is obllged to adhere with
the generally binding fegal acts,
security  regulations and  ethical
prindples.

. The contrarting parties are obliged to

consdentionsly perform the obligations
under this Agreement with a due
professional care,

The Contracior is obliged to ensure
that Contractor's employees and
subconiraclors  comply with  the
generally binding legal acts, security
requirements, ethical principles and
full the obligadons under this
Agreement accordingly.

. The Contractor undertakes to have and

use systems for detection, prevention,
and preservation of evidence in cases
of breach of obligations under this
Agreement,

SANCYIONS

. In case of breach of any obligation

outlined in the Article 1 to the Arlicle
24 of this Agreement by the Contracior,
the Customer is entitled o request
from the Contractor payment of the
contractual penalty in the amount of
purchase crder per every individual
breach of the given obligation, while
payment of the coniractual penalty
shall not affect the claim for the
compensation of the damage caused by
eveniual breach of this obllgation.

27. The contractual penalties pursuant this

Agreement are paysble upon the
writlen request from the Customer
delivered to the Contractor.
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